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S R C E  V OKOVIH
R o m a n

N a p i s a l  M i r k o  B r o d n i k

Ta rom an je  začel izh ajati v 9. štev. 
„Romana". D anašnje n ad a ljevan je  
je  17. N ovi naročniki lahko dobe 
še  vseh prejšnjih  16 nadaljevanj.

P e t a  k n j i g a

POT V ŽIVLJENJE
■3, Tedaj pa je  njegovemu to­
varišu nenadoma ušel krik 
presenečenja, da se je  mlajši 
zdrznil.

„Kaj je?"  je  vzkliknil, mi­
sleč. da je  njegov tovariš ra­
njen. Ta pa ga ni slišal.

Pred seboj je  videl Kre­
garjev  obraz.

„Kaj je ? “ je  ponovil 
mlajši.

Za trenu tek  je  tudi on ves 
presenečen spustil u jetnika, 
ia pa je  kakor ris planil po­
konci, da bi zbežal.

Hotel je  za njim, toda sta­
rejši ga je  zadržal.

„Pusti ga. poznam ga..." je  
naglo rekel. ..Pojdiva rajši za 
onima dvema!"

Vrnila sta se na cesto.
„Kaj pa z razbojnikoma v 

ja rk u ? "  je  vprašal mlajši.
„Kar tam naj ostaneta. 

Z ju tra j  ju  že dobe. Če ju  iz- 
roče policiji, je  prav, če ne... 
pa tudi. Glavno je, da sem te­
ga spoznal."

Potem je  umolknil in to­
variš ni mogel besede več spl a ­
viti iz njega. Približala sta se 
inženjerjevi hiši. Potrkala sta 
na okno, pa nikogar ni bilo 
blizu. Šele čez nekaj časa sta 
zagledala Rusa in Angleža, ki 
sta prihaja la  z druge strani.*

„Kaj se je  zgodilo?" je  
skoraj brez sape vprašal Sa- 
zanov, ko ju je  spoznal.

„Vama nič hudega, kakor 
vidim," je  odgovoril s tarejši 
in odmahnil z roko, češ pusti 
mo to in ne zapravlja jm o časa.

Stopila sta za njima v hišo, 
k je r  je  inženjer prižgal luč.

Brez besed sta odložila sukn ji 
in oblekla svoji.

Potem je  stopil s tarejši de­
tektiv k zrcalu.

Z naglo kre tn jo  je  pred 
očmi Sazanova, ki od prese­
nečenja ni vedel, ka j  bi re­
kel. strgal brado, ki mu je za­
krivala lice. Pod njo  se je  pri­
kazal mlad zagorel obraz.

Mlajši pa si je  z robcem 
obrisal saje, s katerimi si je 
bil počrnil obraz.

„Tako, gospoda, najino  de­
lo je  opravljeno!" je  suho 
menil starejši.

Bil je  Branko!
Njegov tovariš je  bil Mitja.

O s m o p o g l a v j e  
REŠITEV V SILI

Ko je  ogromni val izpod- 
nesel ladjo, se je  Branko k r ­
čevito oprijel jambora. Začu­
til je  nekaj, kakor močan 
udarec, potem pa mu je  vse 
izginilo v temo. V podzavesti 
je  še čutil, da se bori z valovi, 
da je  nemočen proti njim, ki 
ga prem etavajo  kakor drobno 
igračo, in nič več.

Ko se je  spet zavedel, je  
bila noč. Prvi njegov občutek 
je  bila silna žeja, ki mu je 
žgala grlo. Pogledal je  okoli 
sebe in opazil, da ga je  morje 
vrglo na neko skalo. Noge so 
mu še visele v vodo, zato jih 
je  hotel potegniti na suho, to­
da komaj je  to zmogel. Bil je 
u tru jen  in izmučen, da ga je 
vse bolelo.

V soju meseca, ki se je  po­
tikal med oblaki, je  videl 
morje, mirno, pokojno, in va­
love, ki so se prelivali kakor 
olje. Nihče ne bi bil mogel 
misliti, da je  bilo še pred ne­
ka j  uram i razvili rano, da je  
še pred nekaj urami požiralo 
lad je  in ubijalo ljudi. Ta mi­
sel mu je  blodila po glavS, ko

je  strmel v valove. Potem pa 
se mu je nenadoma zasekalo 
vprašanje , ki ga je  zbodlo ka­
kor ostra igla. Kje je  Mitja?

Ozrl se je  okrog sebe, toda 
n ik jer  ni bilo o njem  sledu.

Nenadoma ga je  obšel ob­
čutek strašne osamelosti. Šele 
zdaj se je  zavedel, ka j  je  bilo 
pred nekaj urami, šele zdaj so 
mu jasno vstale slike tistih 
trenutkov neskončne groze.

Kje je  Mitja? Ali se je  re­
šil, ali so ga pogoltnili valovi? 
Da bi bil vsaj dan, da bi mo­
gel videti, tako pa je  v nego­
tovosti. Ko bi vsaj že vedel, 
kaj je  z njim.

Ilotel je  iti v temi naokoli 
— morda .ga najde. Napravil 
je  nekaj korakov, potem je 
omahnil. Moči so mu odpove­
dale. Plazil se je  naprej po 
vseh štirih, toda udje so ga 
boleli in mu zatekali.

Kje je  Mitja?
O bup ga je  obhajal. Zakril 

si je  obraz z dlanmi, glava mu 
je  omahnila, da se je  s čelom 
zadel v skalo. Čutil je  še, ka­
ko mu je  nekaj kapelj krvi 
spolzelo ob nosu, potem ga je  
u tru jenost premagala in za­
spal je  v nezavest.

D rugo ju tro  ga je  zbudilo 
solnce. Hladno je  bilo še, ve­
ter mu je  pahlja l razbeljena 
lica. Ure spanja  so mu vrnile 
nekaj moči. Vstal je  in opira­
je  se ob skalo je  zavil v mali 
zaliv pod sabo. In tedaj mu 
je  ušel krik  presenečenja. Na 
druge stran i skale je  ležala 
ladja, vsa razbita. Plima, ki 
je  njega zanesla tako visoko, 
se je  umaknila oseki. Tako je 
lad ja  ostala globoko pod njim 
in nasedla na čeri.

Naglo, kolikor so mu dale 
moči, je  splezal s skale na 
krov.

Z mrzlično naglico ga je 
pregledal in takrat... čisto ob



robu je  zagledal nekaj, kar 
mu je pognalo vso kri v obraz. 
Mitja je  ležal tam, zaprtih oči, 
blecl.

Branko je  naglo skočil k 
njemu.

Ali je  mrtev?
Pokleknil je  in pritisnil 

glavo na njegove prsi.
In utrgal se mu je  nov 

krik. toda to pot je  bil krik 
veselja.

Mitja je  še dihal.
Poklical ga je. toda ni se 

mu odzval.
Branko je stekel v spod­

nje prostore ladje in tam po­
iskal nekaj premočenih kosov 
blaga. Položil jih je  Mitji pod 
hrbet in ga potem z umetnim 
dilvanjem jel zbuja ti k živ­
ljenju.

Čeprav je  bil sam tako zelo 
izmučen, da je  komaj premi­
kal roke, ni odnehal. Čez do­
bro uro je  napol mrtev od na­
pora opazil, kako se je  v Mit­
jev obraz polagoma vračala 
barva. Potem je  videl, kako 
je počasi odprl oči in prese­
nečeno pogledal okoli sebe.

..Kje sem?" je  vprašal s 
slabotnim glasom.

..Rešen! Rešen!" je  k r ik ­
nil Branko ves iz sebe.

In ne da bi počakal, kaj bo 
z n jim. je  zbežal v notranjost 
ladje. N ekaj sodov, ki jih je  
vihar vrgel s polic, k je r  so 
prej stali, se je kotalilo po 
tleh. S sekiro, ki jo  je  pobral 
v kotu, je  razbil veho prvega.
V njem je  bila voda. Zajel jo 
je  in jel piti, piti. V malem 
sodčku zraven je bilo žganje. 
iNesel ga je  na krov in ga vlil 
Mit ji v usta. In teh nekaj kan- 
I j it- kakor bi bile fantu vrnile 
moči.

Uro nato sta sedela na ska­
li nad zalivom. Pregledala sta 
bila vso zalogo, kar je  ni uni­
čila voda, in zaskrbelo ju je, 
ko sta videla, dn imata komaj 
za teden dni hrane, vode pa še 
toliko ne. Če dotlej ne pride 
kaka ladja in ju  ne reši...

In vse je  že kazalo, da se 
bo ta n juna bojazen uresni­
čila.

Osmi dan je  že tekel. Zad­
nje g r iž l ja je  sta použila, toda

TVOANICA CIKORIJI

O K U S N A  IN ZDRAVA  

KOLINSKA KAVA!
od nikoder ni bilo sledu po 
rešitelju. Lotevati se ju je  jel 
obup. Kaj bo, če p ride  konec 
tik pred vrati, na pragu do­
movine?

Ves otok sta že preiskala, 
toda n ik je r  ni bilo sledu o ka­
kem živem bitj*i, n ik jer  ni 
bilo sledu po vodi in sadju, ki 
bi ga lahko jedla v skra jn i 
sili. Kakor daleč jima je seglo 
oko, so lezle proti nebu bele 
skale in okrog njih morje. 
miVno, kakor bi bilo mrtvo.

Kakor bi naznanjalo smrt.
Osma noč je bila noč obu­

pa, ki jima je  trgala  srce, da 
bi bila na jra jš i  jokala, če ju  
ne bi bilo drug drugega sram.

Deveti dan je  prišel, jasen, 
svetal, toda za n ji ju  poln črne 
groze. Sedela sta v zavetju  vi­
soke skale, ki ju  je  branila 
pred pekočimi solnčnimi ža r­
ki. Lačna sta bila in žejna, 
tako onemogla, da sta se ko­
maj še držala pokoncu. Vede­
la sta: ta dpn še preživita, 
morda še naslednjega, potem 
pride tisto, kar mora priti — 
konec...

Toda prišlo je  ono, česar 
nista več upala, kar se jim a je 
zdelo nemogoče. Mitja je  s
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svojimi sokoljimi očmi zagle­
dal na obzorju oblaček dima. 
Zastrmel je  v tisto smer. ka­
kor bi hotel pustiti tam svoje 
oči. In potem je  videl, kako 
oblaček čedalje bol j raste, ka­
ko se je iz morja izvil trup 
ladje, sprva tako majhen, da 
ga je  bolj slutil kakor razlo­
čil. potem pa čedalje  večji.

,. Lacija, ladja!" je  K r i k ­
n i l .  Upanje v rešitev mu je 
bilo kakor opojna pijača. Po­
zabil je, da je  lačen, da je že­
jen. izmučen, skočil je  po- 
koncu in stekel proti obali.

Toda kako dati ladji znak. 
da ju  ne zgreši? Branko je 
splezal na razbito ladjo, v na­
glici pobral nekaj kosov bla­
ga in jih privezal na ostanek 
malega sprednjega jabora. In 
s to v sili napravljeno  zasta­
vo sta mahala po zraku, da se 
je  veter uprl v blago in ga 
napel kakor jadro.

Ali ju  bodo zapazili? Ali 
ne bodo pluli mimo?

Iz negotovosti, ki je  bila še 
bolj strašna kakor vse doteda­
nje  čakanje, ju  je  rešil glas 
ladijske sirene, ki je  prese­
kal zrak.

..Vidijo naju ,"  se je  izvilo 
iz Brankovih prsi, kakor bi se 
bil sprostil vinar, ki je  v njih 
divjal.

Kmalu nato je  Mitja videl, 
kako se je  lad ja  v daljavi 
ustavila. S krova so spustili 
rešilni čoln, ki se je  počasi 
obrnil v smeri, k je r  sta ča­
kala.

*

Čoln je udaril ob skalo. 
Skočila sta vanj in odveslali 
so za ladjo, ki jih jo že s sire- 
110 pozivala, naj se podvizajo.

Uro nato so bili na krovu 
ladje.

„Lady May", ki ju  je  reši­
la, je  bil angleški trgovski 
parnik. Prihajal je  iz Jokoha­
me in vozil v Anglijo.

Kapitan ju je  sprejel zelo 
prijazno. Vsa ganjena sta se 
mu zahvalila za rešitev. Ko 
sta povedala, da sta u je tn ika, 
ki se vračata domov, in inu 
pokazala angleške potile liste, 
je  dejal, da ju zastonj odpelje 
v London, kam or je  bila ladja
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Most vzdihov
j e  rom an ,  k i  ga  j e  začel \ d a n a š ­
n j i  števiiKi p r in a š a t i  „R o m an“. Že 
d o s t ik ra t  smo p o k aza l i ,  da  znam o

svo jim  c en je n im  b ra lcem  p r i sk rb e l i  
t a k e  rom ane ,  k a k rš n ih  si na jb o l j  
žele. l a k e  v rs te  rom an  j e  tu d i

Most vzdihov,
ki je najboljša, najlepša in najpre- 
tresljivejša povest, kar jih je napi­

sal š i ro m  sv e ta  znan i in nadvse 
p r i l j u b l j e n i  f r an cosk i  p is a te l j

M i c h e l  Z e v a c o ,
pisec . .K ra l jeveg a  v iteza", „N ostra- 
d a m u s a ”, »O trok  p a p e ž a "  itd. Ko­
m an  je  p r i r e j e n  po zgodovinskii i  
po d a tk ih .  G odi se v srednjeveaK.ni 
r ienetkal i ,  s r ed i  r a z k o š ja ,  b a jn e g a  
bogastva , o n o jn ih  s e r e n a d  in  s k r iv ­
nostne  l ju b e z n i  — pa tu d i  s t ra šn e  
t i r a n i j e  S ve ta  D ese tor ice ,  ki j e  na 
pod lag i  b re z im n ih  ov adb  iz rek a l  
sm r tn e  k azn i  n ad  n ed o lžn im i l ju d -

N jih  solze, vzd ihe  in  k le tv e  je  zgo­
d o v in a  s k rv a v im i  č rk a m i zap isa la  
v a n a le  b e n e šk ih  ječ.

K aj  j e  z a k r iv i l  R oland ,  n a j l i r a -  
b re jš i  vitez t e d a n j ih  t e n e t k ,  .du ga 
j e  k rv a v i  Svet U ese to r ice  v rgel  v 
to s t r a šn o  ječo?  Kaj j e  s to r i la  Leo- 
n o ra ,  n a j l e p š a  B en ečan k a ,  da so j i  
k rv n ik i  iz trga l i  n je n e g a  l j u b l j e n c a  
n a  d a n  z a ro k e ?  Kaj j e  s toril  dož 
C an d ian o ,  Rolandov  oče, d a  m u  jemi in j i h  m e ta l  v sv in čen e  ječe

krvnik iztaknil oči?
P re p r ič a n i  smo, d a  bodo n a š i  či- Mnogo ž en sk ih  in m ošk ih  oči se 1,0

ta t e l j i  b ra l i  ta  n a p e t i  ro m a n  z n a j -  oros ilo  pri či ta 1 1  j n u sode naših  j 11 -
v eč j im  z a n im a n je m  in ga n e s t rp n o  nakov  in bo /, n j im a  d e li lo  teža ve
p r ič ak o v a l i  od š tev i lk e  do siev ilke . in t r p l j e n je .

Most vzdihov
j e  n a j l e p še  dar i lo ,  ki ga m o rem o  
d a t i  sv o j im  ce n je n im  b ra lcem  ob 
t r e t j i  ob le tn ic i  n a še g a  lista. P r e p r i ­
č a m  smo, da boste  z n j im  še dosti 
bo lj  zad o v o l jn i  k a k o r  z n a š im i  d o ­
sed a n j im i  ro m an i ,  za k a te r e  smo 
dobil i  že neš te to  p r iz n a n j .  Llpamo 
pa tud i ,  da  ne boste  pozab il i  n>’ 
k ra s n i  ro m an  opozori t i  svo je  p r i j a ­

te l ja .  Ker ne m o rem o  ja m č i t i ,  da 
bodo tisti,  ki se bodo  p rep o zn o  sp o ­
mnili ,  lah ko  dobili  še vsa iz išla  n a ­
d a l j e v a n ja ,  vas p ros im o , da  jih  o o- 
z o n te ,  d a  si p rav o č asn o  zagotovo 
„R o m an “ bodisi p r i  svo jem  tra l i -  
k a n tu ,  bodisi da se n a ro č e  n a r a v ­
nost p r i  u p ra v i  d ru ž in sk e g a  te d n ik a  
..Romanu", L ju b l j a n a ,  Rreg 10.

namenjena. Branko bi mu bil 
prav rad  ponudil denar, toda 
ni se upal izdati se.

Teden nato so pristali v 
Kalkuti, k je r  so počakali tri 
dni. V teh dneh s ta  si M itja in 
Branko ogledala mesto. Kupi­
la sta si nove obleke, da sta 
bila  vsaj dostojno oblečena in 
se j im a ni bilo treba  sramo­
vati p red  m ornarji. Branko se 
je  po dolgem času prvič po­
šteno obril. Ko sta se vrnila na 
ladjo, ju  kapitan  skoraj ni 
spoznal.

Četrti dan z ju tra j  je  ladja 
odpula. Spet se je  začela 
dolgočasna vožnja oh prazni 
obali, mimo golih otokov.

Skozi ozek preliv so prišli 
potem v Rdeče morje. Tudi tu 
se ni slika prav nič izpreme- 
nila. Na eni s trani vroča, sa­
motna A rab ija  z dolgočasni­
mi palmami, na drugi strani 
Afrika, skoraj gola, le tu pa 
tam kolonijalno mesto, k i  je

bilo v n je j kako r  oaza. D eve­
ti dan so se pelja li  skozi Sue­
ški kanal in še tisti večer p r i­
stali v Aleksandriji.

Popoldne je  šel kapitan z 
n jim a v mesto.

Branko in M itja  sta zvede­
la, kako strogo p reg ledu je jo  
tujce, ki po tu je jo  v London. 
To je  bil eden izmed vzrokov, 
zakaj se je  hotel ogniti tej 
poti, drugo pa je  bilo to, da 
hi bil s tem napravil velik 
ovinek, med tem k o  l)i v dveh 
dnevih lahko prišel na Sušak, 
kam or je  bil namenjen. Razen 
tega pa  ni hotel nadlegovati 
kapitana in mu delati sit­
nosti.

Že p re jšn j i  večer sta se 
dogovorila, k a j  napravita.

Ko sta šla dVugi dan s k a ­
pitanom v mesto, so zavili v 
neko restavracijo. Sedli so na 
teraso. Spodaj je  čakala cela 
vrsta avtomobilov. Ko je  An­
glež za trenu tek  odšel, je

Branko izrabil lo priliko in 
mu napisal kratko pismo:

. .R azm ere  n a j u  sili jo ,  da  \ a s  m o ­
r a v a  z a p u s t i t i ,  g o s p o o  K a p i t a n .  i > a -  
j i n  d o m  j e  p r e b l i z u ,  111 p r e d o l g o  j e  
z e ,  k a r  s v a  g a  p o s l e d n j i č  v i d e l a ,  
d a  b i  n a p r a v i l a  v e l i k i  o v i n e k  v A n ­
gli jo.

uod ite  b re z  sk rb i .  Po iščeva si 
lad jo ,  ki n a ju  p r i p e l j e  n a ra v n o s t  
domov, lil za  svo j t r u d  in postrež-  
Ij ivost p r e j m i t e  m a l i  d a r ,  ki ga 
tem u  p ism u  p r i lag av a ."  '

Branko je  vzel iz vrečice 
enega svojih demantov in ga 
vtaknil v ovitek ter nanj na­
pisal kapitanovo ime. Pokli­
cal je  n a ta k a r ja  in ga prosil, 
naj pismo izroči naslovljencu.

P lačala  sta  in oprezno od­
šla iz restavracije .

Branko je  poklical izvošč- 
ka, ki je  bil s svojim avtom 
naj bližji. Naročil mu je, naj 
ju  kar n a jh i t re je  odpelje v 
luko.

Šofer je  pognal. Branko je  
še videl, kako je  stopil kap i­
tan na teraso in ju  iskal, po­
tem pa m u je  vogal ulice, ki 
je  zavil na levo, zakril pogled.

D e v e t o  p o g 1a v j e 
SPET DOMA

Mirno je  rezal parn ik  va­
love. Počasi so izginjale za 
njim  G rč ija  in albanske gore 
in že se je  v da ljav i prikazal 
vhod v Kotor in nad njim 
Lovčen.

Branku je  bilo kakor da 
gleda ra j.  Koliko let je  že mi­
nulo, k a r  ni videl teh skal! Še 
d ijak  je  bil, ko je nekoč poto­
val tu okoli.

In potem so prišli novi 
otoki,, sami znanci. In potem 
Split, in nap re j  in naprej,  sa­
mi k ra ji ,  ki j ih  je  poznal, sa­
ma vrata  v domovino, k i se je  
p red  njimi odpirala.

Prosimo potrpljenja!
Z arad i  p o m a n j k a n j a  p ro s to ra  

smo m o ra l i  d a n a š n j e  n a d a l j e v a n je  
ro m a n a  n e k o l ik o  sk rč it i .  P ros im o  
b lag o h o tn eg a  o p ro ščen ja !

O b e n e m  o p o z a r ja m o  cen j ,  b ra lc e  
na naš  novi zgodov insk i  l j u b a v n i  
ro m an

„Most vzd ihov11,

č ig a r  z ače tek  p r in a š a m o  v d a n a šn j i  
š te v i lk i  n a  s t r a n e h  627—630.



«25

Napredek naše industrije
Ce govorimo o naprel Ik 11 naše indu­

strije, moramo v prvi vrsti spregovoriti 
nekaj besed o naši stari renomirani 
firmi: Kolinski tovarni cikorije, d. d. 
v Ljubljani.

Že od leta 1909 naprej smo imeli pri­
liko občudovati energijo, s katero se je  
to podje tje  počasi, vendar sigurno raz­
vijalo in po svetovni vojni z začetim

kori jo, „Redilno kavo“ s srcem „Figovo 
primes“, „'Sladno“ in „Vydrovo“ rženo 
kavo.

Pogon je  u re jen  po najnovejš ih  p ra ­
vilih tehnike, ter znaša kapaciteta to­
varne do 180 vagonov.

Kolinski kavin dodatek vsebuje prvo­
vrstne hranilne snovi, ter je  vsled tega 
zelo zdrav in okusen pridatek za kavo.

delom vztra jno  nadaljevalo, bili so ta­
k ra t težki časi za vso našo industrijo, 
vendar je  Kolinska z marljivim in ra- 
cijonelnim delom v letu I922 popolno­
ma preuredila  svoj obrat, dopoln ila  to­
varno z novimi zgradbami in jo opre­
mila z modernimi stroji, ki garan tira jo  
prvovrstno blago.

Tovarna izdeluje vse vrste kavinih 
dodatkov, posebno znano „Kolinsko ci-

Naš urednik  si je  pred k ra tk im  ogle­
dal to tovarno in je  mogel le z zado­
voljstvom konstatirati, da vlada vse­
povsod v tovarni najlepši red in res 
vzorna snaga.

ld |  podje tje  spada sedaj med naša 
na jbo lj solidna domača pod je tja  in za­
služi, da se njegovi izdelki čim več 
uporab lja jo  in priporočajo.
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e m
N erodna /am en java

Pri odhodu  iz s t re lsk eg a  j a r k a  
pude redov K u rn ik  v jam o ,  ki jo 
je  n a p ra v i la  g ra n a ta ,  in izgubi la ­
su l jo  — sk r iv no s t ,  ki jo  je do tle j  
s k r b n o  p r ik r iv a l .  N jegov  p r i j a t e l j  
Sem e za g le d a  v p o lm ra k u  leskečočo 
.<je K u rn ik o v o  golo bu t ico  in v z k l ik ­
ne začudeno :

»Človek božji,  k je  si si pa tak o  
h lače s t rga l?

N esreča
„IIu-h ii!“
„Kuj pa  ti j e ? “
„H u -h u !‘;
, , / a k a j  jo k aš ,  fa n te k ? "
»Deset' d in a r je v  sem izgubil."

' „Na tu  im aš  d ru g ih  deset ."  
„H u -h u !“
„Z aka j  pa še z m e ra j  jo k aš ,  f a n ­

te k ?
1 „Zdaj bi jih imel d v a jse t ,  llu- 
fau!“

Zagovoril ga je
I l a r tk r a g e n  molči.  i<urednik  pa 

ga n e n re s ta n o  iz p ra šu je :
„ A1 i im a te  še k a k e g a  b ra ta ? "  
„Da. enega ."

< „Ali j e  tu d i  tak... k a k o r  vi?" 
»Da, gospod n a re d n ik ,  p rav  tak ."  
..Kaj pa j e  ta  b im bo?"  
. .N aredn ik ,  gospod n a red n ik ."

P revidno
< „Z aka j  pa hočeš, da bi vščipnil 
psa v rep?"

„Rud bi vedel, s t r iček ,  ali gri-

Po ovinkih
U čite l j  v p ra ša  N acetu , ka j  nam 

vse d a je  gos.
„G osjo  pečenko ,  gospod učite, 

o d v rn e  Nace.
„In k a j  še?“
»Jajca ."
„No, in '  k a j  še?“
N ace tu  se ustavi.
„No, k a j  pa im a te  \ pos te l j i? "  mu 

hoče pom agat i  učite lj .
..Stenice, gospod učite l j ."

D o b r a m i s e 1
„Da mi hraniln ika ne obrneš na­

robe! Po da mi ne boš poskušal z 
nožem  d inarje izbezati iz njega!"

..N e bom, ata! Am pak m isel ni 
slaba!"

Nerodno
/ » T o l i k o  je  gotovo: • moža, ki 

sm rči,  ne  vzam em  nikoli!"
„Lepo, d ra g a  m o ja  — sam o k ako  

misliš to  p o p re j  d o g n a ti?"
Slovnica

. .Kakšen čas  j e  „1 j n -Učitelj:
bim “ ?"

M irko :
učitelj."

I n |e c :  
V>“

..Papa!"
..Kaj spet sitnariš?"
..Papa. če leta lo  zaide v M lečno  

cesto, ali potem ne napravi prope­
ler iz u je surovo maslo?"

P rijazno
,,S m rk e l j ,  k a j  bi "a  vi n a p r a ­

vili, če bi v ideli ponoči, da civilisti 
topo v a šega  n a ie d n ik a ? "

S m rk e l j  n e k a j  času nape to  p r e ­
m iš l ju je ,  po tem  pa odgovori :

,,Pozdrav il  , i ga."
D nevnik

D o k to r  S tr ih n in ,  vo jašk i  z d r a v ­
nik, zelo sk r b n o  pazi na to, da se 
s l e h e rn a  s tva r ,  ki se v bolnišnici 
zgodi, vpiše  v dn ev n ik .  Med d r u ­
gim ie tam  n ap isan o  tud i

„S estre  so 
kopale ."

In sp o d a j :  
n in .“

M igljaj
O če: „T a k o  izp r ičev a lo  se mi 

upaš  p r in e s t i  domov! Ali te ni 
s r a m ?  Ali vidiš, k a j  s to j i  t a m le  v. 
ko tu?"

S inček :  „Da,
O če: „ln veš, 

p rav i l?"
S in č e k : 

j u z bi šel

to le:
se d an es  po p red p is ih  

„Videl! D o k to r  S tr ih -

oče, tv o ja  
ka j  bom z.

palica." 
n jo  na-

„Ne. teg a  ne vem 
z n jo  na sp reh od ."

Med o tro k i
pa le ne  m oremne

prinese štorklja
raz-

o tro-
„N ečesa  

umeti.  Z aka j 
k e  z m e r a j  le ž en sk am ?

Lepa je  morala biti
K r a v n a t e l ju  n o rišn ice  p r ide  

v ra ta r .
»Gospod ru v n u te l j ,  zu n a j  j e  n e ­

kdo, ki v p ra šu je ,  ali ni v č e ra j  pri 
nas kdo pobegnil ."

»Zakaj pa?"
nekdo

.Izgub l jen  čus, gospod

Stari oče
»Kdo pa j e  on ile  s ta r i

mož?"
M imica: „Naš s ta r i  očka."
T u je c :  »Koliko pa  j e  že s ta r? "
M imica: »Ne vem, pri hiši ga

im am o  pa že dolgo."

Če bo priden
»Koliko let pa  imaš, fa n te k ? "
»Pet — toda m am ica  p rav i ,  da 

j ih  bom d ru g o  le to  šest.  če bom 
p r id n o  je d e l  m lečn i zdrob ."

H valežnost
šo lsk i  n ad zo rn ik  n a d z ira  pri r a ­

ču nstvu .  Je zelo p r i ja z e n  -ospod  m 
bi rad  n ad o b u d n im  cvetovom  p r ­
vega raz red a  o la jša l  te žk a  vprašn- 
san ja .  Ko v p ra š a  uč ite lj ica  m alega  
P epčka ,  ko liko  j e  šest m an i  pet ,  in 
Pepček ni1 zna, p o k aže  nad zo rn ik ,  
ki s to ji  za učite lj ico , en p rs t .  P e p ­
ček pa ga je  n a ro b e  raz u m e l  in p r i ­
ja z n o  opozori uč ite lj ico :

»G ospodična  uč i te l j ica ,  gospocl, 
ki s to ji  za vami, bi šel rad  na 
s t ran ."

»Prav i ,  da  j e  v če ra j  
z n jeg ov o  zeno."

V arčnost 
»Ženske res ne boš n ik d a r  naučil  

r a č u n a n ja ."
»Kuj pa  se ti j e  zgodilo?"
»Kaj se j e  zgodilo? P osluša j!  

V čera j ,  ko sem bil v u rad u ,  je  o trok  
požrl d in a r .  In veš ku j n a p ra v i  že ­
na?  G re  po z d ra v n ik a  in mu p lača  
sto d in a r je v ,  da  dob i d in a r  n aza j ."

P o z n n g a 
Č lovek božji, k je si pa ti tako  

dolgo bodil? Soj te ce lo  večnost n i­
sem  videl!"

»Bil sem na dolgem  potovanju."  
»Pa nisi vložil priziva?"
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N A P I S A L

P R A Z N IK
Roland!... Leonora!...
Vise Benetke so tisti čarobni 

večer 5. junija leta 1509 vzkli­
kale ti 'dve dragi jim imeni.

Klicale so ju s koprnenjem 
kakor simbol svobode. Izgovar­
jale so ju pobožno kakor talis­
mana ljubezni.

O Benetke!
Kako deviško lepe ste bile' 

tisti praznični večer! Ponosno 
ko mlada kraljica ste dvigale 
svoje čelo iznad valov, nad vami 
pa je na sanjavem nebu plavala 
luna, to solnce misterijev, v ne­
znano prostranost!

V žaru luči in pesmi se je 
tisti večer dvigala Kraljica'mor­
ja iznad ognjenega skrbita, po­
dobna pravljici iz daljnega iz­
točnega mesta; in njenih dve 
sto zvonikov, njene katedrale 
in stolpi so sijali v odsevih apo- 
teoze ko privid late morgane.

Ljudstvo je rajalo.
Tisoče in tisoče čolnov je po­

šiljalo po Velikem kanalu svoje 
melodije, utripajoče v ritmu sla­
dostrastnih ženskih glasov, in 
luči na njih so skrivnostno mi­
gotale, kakor da bi bile vse zve­
zde stopile z neba in se spustile 
na ponosne gondole.

Po trgu Svetega Marka so 
med mlaji s slavnostnimi prapo­
ri beneške republike veselo vr­
vela dekleta v pisanih oblekah, 
čolnarji in mornarji — vse ljud­
stvo, vse kar živi, vse kar trpi, 
vse kar ljubi.

In v tej brezmejni razigrano­
sti je bil vratolomen izzov: nje 
vzkliki so butali v nemo. groze­
čo in mrko doževo palačo...

lam gori, na ploščadi stare 
palače, sta se sklanjali na to

I

L J U B E Z N I
slavje dve senci — dva moža 
sta opazovala to ljudsko veselje 
s pogledom, polnim sovraštva.

Benetke se opajajo z ljubez­
nijo. Benetke pojo kakor bi mo­
lile. Iz Benetk vstaja vroči dih 
objemajočih se parov, ki blago­
slavljajo imeni Leonore in Ro­
landa. želeč jima sreče do konca 
dni.

Zakaj jutri bo svečana zaro­
ka dveh ljubimcev. Jutri si bosta 
Leonora in Roland v doževi pa­
lači svečano prisegla, kar si že 
dve leti tiho šepečeta, da drug 
drugega obožujeta.

Roland!... Sin doža Candiana, 
up vseh zatiranih!... Roland — 
tisti, pred katerim pravijo, da 
trepeče celo zbor samosilnikov, 
strašni Svet Desetorice, katere­
mu je že večkrat iztrgal žrtve 
iz rok!...

Leonora!... Ponos Benetk po 
svoji lepoti — potomka staro- 
»lavnega rodu Dandolov. še 
zmerom mogočnega, čeprav je 
propal... Leonora, ki jo siromaki 
časte kakor Madono! Leonora, 
ki tako ljubi svojega Rolanda, 
da je nekega ‘dne, ko jo je sla­
ven slikar kleče prosil, naj se 
mu da slikati, odgovorila, da bo 
samo njen ljubimec imel njeno 
telo in njeno podobo!...

In Benetke, strahovane po 
Svetu Desetorice, Benetke, zvi­
jajoče se pod jarmom neobrzda­
nega tiranstva, gledajo v zaroki 
doževega sina in Dandolove hče­
re začetek svobode.

Zakaj ta poroka bo združitev 
dveh rodbin, dovolj mogočnih, 
da se bosta uprli neukrotljivemu 
samosilstvu Desetorice! Ta po­
roka pomeni, vsi to čutijo, sko­

rajšnje povišanje Rolanda, upa 
in nade ljudstva, in Leonore, 
Madone siromakov, v doževsko 
čast!

In vendar ti vzkliki veselja 
na Markovem trgu zdaj pa zdaj 
mahoma zamro in na ljudi leže 
tišina nemira, težka ko svinec.

Zakaj takrat se je od nekod 
prikradel vohun, stopil k pušici 
za ovadbe, hlastno vrgel vanjo 
list papirja in se potem utrnil 
v temo.

Katero ime zapade osveti De­
setorice?

Koga bodo nocoj zgrabili?
Kdo bo jutri poginil?
In potem se iznenada še sil- 

neje, še neugnaneje zažene bu­
čanje glasov v mračno doževo 
palačo. Tam trepečeta dož Candi- 
ano in doževka Silvia za svojega 
sina, vsa v grozi nad toliko pri­
ljubljenostjo, ki ga zaznamuje 
krvniku!

„Gospod!" mrmra mati na 
tleh pred veliko negibno podobo 
Krista, „reši mojega otroka!“

In stari dož, bled in sivolas, 
govori za njo v goreči veri:

..Gospod! Če zahtevaš plačilo 
za to veselje, udari mene!"

Zunaj bobni bučanje rajajoče 
množice kakor grom upora.

Moža gori na ploščadi napeto 
poslušata.

Eden od njiju, visok, z div­
jim ponosom na obrazu, iztegne 
takrat svojo pest proti množici.

.,Le tuli. suženjska drhal! Že 
jutri boš pretakala krvave solze! 
Čuj. Bembo! Jih slišiš?... Svoje­
mu Rolandu vzklikajo! Oh, to 
prekleto ime!... V možgane mi 
reže!... Poslušaj! Poslušaj!...“

..Slišim, gospod Altieri, sli­
šim!... In priznati moram, da sta 
ti dve imeni. Rolandovo in Leo- 
norino, kaj lep par!“
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..Molči! Molči!"
„Jutri se zaročita!... Iji čez te­

den dni bosta že mož in žena! 
Odlična zveza, gospod..."

,.Molči, peklenšček! Rajši ka­
kor da se ta dva poročita, ju z 
lastnima rokama zabodem!"

„Oho, mar sovražite svojega 
dragega prijatelja Rolanda?"

„Da, sovražim ga, ker 'ljubi 
n jo! Oh, ta ljubezen, Bembo! Ta 
ljubezen, ki me duši! Ali je mo­
žno toliko trpljenja, ne da bi 
človek od njega umrl? O. Leo- 
nora, Leonora! Zakaj sem te vi­
del! Zakaj sem se moral zalju­
biti vate! Prekleta naj bo moja 
mati. da je spočela mojo nesrečo, 
ko me je rodila!"

Tn ta mož, najmogočnejši 
med beneškimi patriciji, najstra­
šnejši iz Desetorice, ta Altieri. 
ki je sejal strali in grozo, kadar 
je stopal, nemo in mrko. po Be­
netkah — ta mož se je z obema 
rokama zgrabil za glavo in se 
razjokal.

Usmev prezira in strahu je 
raztrgal Bembu obraz, kakor 
razkolje časih mračno sivo nebo 
svinčen blisk.

..Ali čujete, gospod Altieri?" 
je zdarci vprašal.

Iz Velikega kanala je vstaja­
la harmonija ljubavne pesmi. 
Mehka poezija je bila v teh to­
plih in čistih ženskih glasovih, ki 
jih je ob imenu zveste ljubimke 
/astri širok val sladostrastja.

Altieri je zmeden in trepečof 
prisluhnil.

Zdajci so glasovi utihnili.
S spačenim obrazom, odreve­

nel od blaznega napora volje, 
se je Altieri obrnil proti stopni­
cam ploščadi.

..Kam, gospod kapetan?" je 
zavpil Bembo in skočil predenj.

Brez besede mu je Altieri po­
kazal bodalo, ki ga je krčevito 
stiskal v pesti.

..Kaj se šalite, gospod?" je 
zamrmral Bembo z jeguljastim 
.'rlasoin. Bil je že itak oduren, 
kadar je govoril, pa je bil vprav 
ostuden. ..Ali se šalite? Če ie 
komu ime Altieri in ima pod se­
boj dvajset tisoč oboroženih 
mož, če lahko doža^ odstavi in 
si posadi njegovo krono na gla­
vo. če samo s prstom migne in

človeku glavo oddrobi, če ima v 
rokah to strahovito in zanesljivo 
orožje, ki se mu pravi Svet De- 
setorice, potem, gospod, dajte si 
reči, bi bilo otročje, če bi se tak 
človek ponižal in udaril tekme­
ca, ki bi se ga rad iznebil! Vi 
ste v Benetkah Bog, pa hočete 
postati navaden morilec! Bežite 
no! Roland Candiano, Leono- 
rin zaročenec, od bodala ne sme 
umreti!"

„Kam meriš?" je zarenčal ka­
petan.

Bembo ga je pograbil za ro­
ko in ga potegnil s seboj na dru­
gi konec ploščadi. Sklonil se je 
čez ograjo, iztegnil roko in re­
kel:

..Poglejte!"
Tudi Altieri se je sklonil.
Ta del Benetk je bil mrk in 

teman. Spodaj se je vil ozek ka­
nal brez gondol, brez pesmi, 
brez luči. Z ene strani je ob 
njem vstajala doževa palača, 
staroslavna, težka in strašna; z 
druge strani kanala pa se je 
vzpenjalo mrko zidovje, ena iz­
med tistih nemih in ledenih po­
dob hiš, ki ti ob pogledu nanje 
udari na dan znoj groze in bo­
lečine: beneške ječe.

Tn med obema silnima gmo­
tama pošasten vezaj, kakor ra- 
kev nad prepadom, vezoča pala­
čo tiranstva s palačo trpljenja...

Na tej krsti, razpeti nad čr­
nimi valovi, se je ustavil Altieri- 
jev pogled.

Z grozo je odskočil nazaj in 
iz ust se mu ' je utrgal hripav 
krik:

..Most vzdihov!"
,,Most smrti!" je ledeno od­

govoril Bembo. „Kdorkoli stopi 
nanj, da za zmerom slovo upa-

U ti Im i I i so poslednji glasovi 
ljudskega slavja. Benetke so se 
zazibale v sen; tiho so šumele 
vode njih kanalov in valovale 
kakor Amfitritini lasje. Mar­
morni stebri so se modrikasto 
svetlikali v bledi luči meseca, 
ki je počasi plaval na dolgočas­
nem nebu. Mirno in pokojno so 
spale Benetke; vsa vrata so bila

nju, slovo življen ju, slovo I ju- 
bežni!"

Altieri si je obrisal potno 
čelo. In kakor da je njegova 
vest vstala v poslednjem krču, 
kakor da se je zgrozila pred 
strahoto os vete, ki ga je preši­
nila tisti trenutek, je zajecljal:

„Pretvezo! Pretvezo, da ga 
dam zgrabiti!"

..Pretvezo bi radi?" je zamol­
klo rekel Bembo in se z zlove­
ščim usmevom zravnal. „ldite z 
menoj, gospod Altieri!"

„Kam me vedeš, peklenšček?"
Bembo je z velikimi koraki 

odhitel na drugi konec ploščadi. 
In spet se je sklonil kakor prej. 
iztegnil roko in rekel:

..Poglejte!"
To pot je pokazal na palačo, 

katere pročelje iz kararskega 
marmorja in stebri iz jaspisa so 
odsevali svoje nezaslišano raz­
košje v vodah Velikega kanala.

..Palača kurtizane Imperije!" 
je zamrmral Altieri.

Bembo ga je zgrabil za roko.
..Pretveze bi radi," je zaren­

čal. „Tam doli jo dobite! Impe­
rija, zloglasna in oboževana kur- 
tizana, vam bo dala Rolanda v 
roke!"

„Mar ga sovraži?" je zahro­
pel Altieri.

..Ljubi ga!... Kurtizana Im­
perija trpi nocoj kakor zavržen- 
ka, kakor vi! Kurtizana Imperi­
ja ljubi Rolanda kakor ljubi 
patricij Leonoro, do oboževanja, 
do blaznosti, do smrti! In njena 
ljubezen, divja ko vaša, neute- 
šljiva ko vaša, gine v temi! In ta 
l jubezen odpira njej kakor vam 
vrata osveti... Ulite, gospod, idite 
h kurtizani Imperiji!..."

zaprta... Le žrelo pušice za ovad­
be je zijalo na stežaj. kakor 
grožn ja, ki nikoli ne zaspi...

Na otočiču Olivolu, za cer­
kvijo Matere božje Forinoške, 
posvečeno ljubezni — v njej se 
je namreč vsako leto poročilo 
dvanajst mladenk, ki jim je do­
to poklonila republika — se raz­
prostira lep vrt.

II

B E N E Š K A  Z A L J U B L J E N C A
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Pod vrhom visoke cedre dro­
bi slavec svojo vročo pesem, ki 
ji v daliji odgovarja sladko go- 
stolenje penice. Tn zdi se. da noč 
z vso svojo dušo, razgrnjeno v 
prostranstvu, napeto prisluškuje 
temu 'duetu, ki gft šepetaje spre­
mlja neutrudljivo mrmranje va­
lov.

In pod to mogočno cedro, sre­
di rož, med vonjavami jasmina 
in geranije, se čuje v prelestnem 
pokoju noči šepet drugega due­
ta, dveh izvoljenih bitij, ki jima 
sije čelo v 'luči ljubezni: o n a  
in o 11.

Neizrekljiv čar veje iz Leo- 
uore. Njeni gibi so polni miline, 
voljnost in energija se razode­
vata v njih: njena fina glavica 
izžareva nepopisljiv ponos. Veli­
ke rjave, malce svojeglave oči 
sijejo v nežnem lesku deviškega 
poguma; prečudna zmes brez­
skrbnosti i 11 plahosti, koprnenja 
in ponosa, plemenite naivnosti 
in kipeče mladostnosti je v njej. 
Take so utegnile biti milade bo­
ginje poganskega starega veka.

Pogled na Rolanda zbuja 
vtis pri rodne sile. Celo zdaj ko 
je pri miru, se iz slednje nje­
gove kretnje razodeva nenavad­
na moč. In vendar je le srednje 
postave, prej droban in vitek, s 
finimi, skoraj nežnimi rokami. 
Viharnost temperamenta izdaja 
utrip žil na sencih; njegova usta, 
malice posmehljiva, pripravljena 
na kruto zavrnitev, razodevajo 
v nasmešku plemenitost velike 
duše. V njem čutiš moža, ki je 
slep v jezi, a velikodušen v od­
puščanju, moža, ki ne ve, kaj je 
nevoščljivost, in gori za juna­
štva. pripravljen, da preobrne 
svet.

In oba skupaj tvorita par ki­
peče harmonije, ki navdaja z 
občudovanjem umetnika in pe­
snika — pa ljudstvo, beneško 
ljudstvo umetnikov in pesnikov, 
ki ju je krstilo ..Beneška lju­
bimca". kakor 'da vidi v njih 
živo sliko vsega, kar je svetlega, 
močnega in očarujočega v Kra­
ljici morja!

Pod košato cedro sta se sesta­
la: pa ne govorita o ljubezni... 
Čemu? • Saj jima ljubezen pre­
kipeva! Od sleherne kretnje jima 
vse bitje pritajeno zadrgeta: sle­

herna beseda je pesem njune 
ljubezni. Le zdaj pa zdaj se naj­
dejo njune roke.

Polnoč bije. Ljubimca se zdr­
zneta: uapočiila je ura, ko se
vse te tri mesece, odkar ima Ro­
land dostop v hišo Dandolov, 
vsak večer razstaneta.

„Ostatfi še, gospodar moj,“ 
vzdihne Leonora.

„Ne,“ se resno nasmehne Ro­
land. ..Plemeniti Dandolo, tvoj 
oče, mi je velel priseči, da bo 
vsak dan o polnoči konec najine 
sreče, do drugega dne... vse do­
tlej, dokler ne napoči dan, ko 
najina sreča ne bo več poznala 
konca ne mej...“

„Pa zbogom, sladki moj lju­
bljenec... Do jutri!... O, kdaj 
pride ta jutrišnji dan!...“

»Pride, cista moja zaročenka! 
Jutri bova v palači tvojega oče­
ta, pred vsemi beneškimi patri- 
eiji izmenjala simbolični prstan: 
in čez teden 'dni, 'duša moja, bo­
va združena za zmerom... Idi!... 
Spavaj v miru, saj bedi moja 
ljubezen nad teboj, kakor bede 
zvezde tam gori nad jasnino 
ueba.“

»Povej... o, povej še kaj!...“ 
»Zaspi kmalu, da te pripelje­

jo sanje k meni. kakor me moje 
sanje vodijo k tebi v spanju..."

»Ljubljenec moj, kako me 
poživlja in dviga tvoj glas! Oh. 
zakaj moram še čakati, da bom 
tvoja, vsa tvoja!... O. Roland, 
zaročenec moj, vse moje bitje 
vzdrhti vsak večer v trenutku 
tesnobe, ko se razstaneva... In

nocoj me še bolj ko drugače 
navdajajo hude slutnje... Zdi 
se mi, 'da nama nebo in zemlja 
zavidata najino srečo... in da 
preži v tej blagi noči nesreča 
na najino ljubezen...1'

»Otrok!“ se nasmehne Ro­
land. »Česa se bojiš?... Izpovej 
se svojemu možu!...“

»Svojemu možu! O, ta bese­
da... ta sladka beseda, Roland... 
prvič si jo izgovoril nocoj, in 
vsa pijana sem je...“

Prišla sta do vrtnih vratc. 
Roland jih je na pol odprl. 
Pogledata se, in v njunih 

očeh je nedolžen in vzvišen po­
nos... Od koprnen ja jima udi 
drhte; njune trepečoče roke se 
iztegnejo, drgetaje približata 
ustnice in jih zamiraje od sreče 
strneta v svoj prvi polij ub...

Tam pod veliko cedro je utih­
nil slavec: le dih harmonije je 
vstal v prostrano tišino nočnega 
miru...

Leonora se je odtrgali a in 
zbežala, odnaša je s seboj na dr- 
gečočih ustnah občutek itega po­
ljuba, mogočni, nepozabni ob­
čutek, ki ji je potegnil s čela 
vso kri in zvaloval deviške prsi.

Roland je zaprl vratca; po- 
zabljaje vse okolli sebe v svoji 
sreči je krenil ob zunanji strani 
vrtnega zidu, zavil mimo stare 
cerkve in se obrnil proti gondoli, 
ki ga je čakala ob nabrežju.

Tedajci pa je pretrgaj nočno 
tišino presunljiv krik:

»Na pomoč!... Morilci!... Na 
pomoč!... na pomoč!..."

III

K R A L J IC A  K U R T IZ A N
Rolandu je bilo, kakor bi ga 

bil kdo iztrgal iz prelestnih 
sanj; zdrznil se je in pogledal 
okoli sebe. Kakih 'dvajset kora­
kov v smeri proti kanalu je ne­
jasno razločil klopčič ruvajočih 
se ljudi. Izdrl je svoj težki meč. 
ki ga je imel vedno pri sebi. in 
se zagnal proti njim.

..l'ogum!“ je zavpil, ,,1'ogum!
\ nekaj trenutkih je bil pri 

njih in zagledal mlado žensko, 
ki je bfla omahnila na kolena, 
okoli nje pa sedem ali osem raz-

r

bojnikov, ki so jo očividno ho­
teli oropati draguljev.

»Na pomoč!“ je vnovič za­
vpila neznanka.

Nato se je brez zavesti zgru­
dila na tla.

»Nazaj, razbojniki! Nazaj, 
nočni psi!“

Napadalci so se obrnili in 
dvignili bodala: njih renčanje
je v resnici spominjalo na po­
besnele pse.

..Nazaj tudi ti!“ je zatulil 
eden od njih. orjak z mišičastimi 
rokami in krvavimi očmi.
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Obkolili so mladega moža, ki 
je grozeče zavihtel svoj leske- 
čoči se meč. Prav takrat se je 
prikazal mesec in mu posijal v 
obraz.

Razbojniki so odreveneli. 
»Roland Candiano!“ so za­

mrmrali! pol v strahu, pol v 
spoštovanju. »Roland Močni!... 
Bežimo! Rešimo se!...“

Slepo so se zagnali v beg. 
Toda orjak je ostal!
„Ohe!“ se je zarežal. „Tak ti 

si tisti, ki mu pravijo Roland 
Močni!... Prav!... Meni pa je ime 
Scalabrino!“

Scalabrino! Strašni razboj­
nik, ki je petnajstočetrtega na 
nezaslišano drzen način ustraho­
val vse Benetke!... Biilo je 15. 
avgusta, ko se je kakor vsako 
leto vršila svečana 'poroka dva­
najstih beneških mladenk na 
troške republike. Po starodav­
nih šegah so bile mlade neveste 
v srebrnih oklepih, vsaka je 
imela biserno ogrlico in druge 
dragocenosti, ki so jih hranili v 
državni zakladnici za te sveča­
nosti. Scalabrino se je izkrcal s 
petdesetorico tovarišev pred cer­
kvijo Matere božje Formoške. V 
trenutku, ko so se neveste v 
srebrnih okllepih pokazale iz 
cerkve, so razbojniki navalili 
nanje in v strašni zmedi, ki je 
nato nastala, se je Scalabrinu 
posrečilo spraviti vseh dvanajst 
mladenk na korzarsko ladjo, ki 
je tako hitro odplula, da je za­
sledovalci niso mogli več dohi­
teti. Teden nato je Scalabrino 
vseh dvanajst devojk poslal na­
zaj v Benetke; njih devištvo je 
ostalo nedotaknjeno, obdržal pa 
si je razbojnik srebrne oklepe 
in biserne ovratnice.

Ob Scalabrinovem imenu je 
Roland izzivalno vtaknili meč 
nazaj v nožnico.

To naj bi pomenilo:
»Proti tebi, razbojnik, je meč 

odveč!... Zadosti bo pest!“
Orjak se je z dvignjenim bo­

dalom zagnal nanj.
Toda ni še napravil koraka, 

ko se je zamajal, omamljen in 
oslepljen od krvi. Roland ga je 
bil dvakrat, trikrat sunil s pe­
stjo v obraz, s tako silo, da bi 
bil podrl vsakogar drugega, sa­
mo tega orjaka ne.

Scalabrino je izpustil nož.
Toda še tisti mah se je zrav­

nal in se z golimi rokami vrgel 
proti Rolandu.

Boj je bil nem in ogorčen: 
trajal je  komaj minuto.

Potem se je orjak iznenada 
zavalil po tleh. Roland je pokle­
knil na njegova prsa ih dvignil 
bodalo.

Scalabrino je vedel, da ga 
čaka smrt, zakaj po takratnih 
običajih premaganec ni smel 
pričakovati milosti; njegovo živ­
ljenje je pripadalo zmagovalcu.

Prekrižal je lehti, pogledal 
Rolandu v oči in rekel brez tre­
peta :

„Močnejši ste. Ubijte me!"
Roland je vstal, spravil bo­

dalo in odgovoril:
„Nisi se bal: zato ti prizane­

sem.“
Scalabrino se je spravil na no­

ge in bilo mu je, kakor da sanja. 
Ves sključen je tiho zajecljal:

„Gospod... izpovem vam vse 
po pravici..."

„fdi... tudi to ti prizanesem!"
..Gospod!...“
..Idi, ti pravim!"
Orjak je ošinil mladega mo­

ža z očmi in v njegovem pogle­
du je bilo nekaj kakor pomi­
lovanje in sočutje. Potem je 
brezbrižno skomignil z rameni, 
se obrnil in izginil v temo.

Takrat se je Roland sklonil 
k neznanki, ki jo je rešil.

Duša in oči mladega moža so 
bile še polne Leonorine podobe; 
toda njegova umetniška narava 
je bila sprejemljiva za vse ob­
like lepote.

Ko se je sklonil, je osupnil 
od presenečenja in nehote mu 
je ušel pritajen vzklik:

.,Kako čudežna ilepota!"
Takrat je neznanka odprla 

oči.
Zagledala je Rolanda.
Drget ji je stresel telo.
Njena bledica se je izprenie- 

nila v itemiio rdečico; oprla se je 
na roko, ki ji jo je Roland po­
nudil. in vstala; njena roka je 
gorela od vročice. Vsa trcpečo- 
ča jo uprla v Rolanda svoje oči 
in mladega moža je ob tem po­
gledu obšel čuden nemir. Nato 
se je boječe ozrla okoli sebe, ka­

kor bi jo bilo strah, clu se na­
padalci ne vrnejo.

»Ne bojte se, gospa," je pre­
prosto rekel mladi mož. »Lopovi, 
ki so se vas predrzni!i napasti, 
se ne povrnejo."

Tedaj so se njene žametnočr- 
ne oči spet obrnile k njemu; 
njih lesk se mu je zdel v temi 
neizrekljivo mehak.

„Vi!“ je šepnila in sleherni 
tresljaj njenega glasu je bil 
vroč poljub. »O, dvuKrav je re­
šen človek, kogar rešite vi...‘

»Gospa,“je rekel mladi mož, 
v zadregi nad tem gorečim izli­
vom, ki ga ni razumel in ga je 
pripisoval vznemirjenju nad 
prestano nevarnostjo.

Ona pa mu ni dala, da bi na­
daljeval; prijela ga je za roko 
in se mu obesila za komolec.

»Bojim se!“ je zamrmrala. 
»Oh, tako se bojim... Zaklinjam 
vas, spremite me domov... ne od­
bijte mi te prošnje!..."

»Gospa, moje ime je Roland 
Candiano, in bi bil nevreden 
slavnega imena, ki ga nosim, če 
bi vam odrekel zaščito, ki bi jo
v tem trenutku vsak Benečan 
smatral za svojo sveto dolžnost!"

»Hvala! O, hvala!" je vzklik­
nila z istim vročim glasom.

Potegnila ga je s seboj.
Kakih dve sto korakov nato 

se je ustavila ob kanalu.
Tam je čakala razkošna gon­

dola. Stopila sta vanjo in sedla 
pod svilnat, z zlatom tkan šotor. 
In čolnar, velik Nubijec v tu­
niki iz beile svile, jo pognal čoln 
po vijugastih strugah kanala.

Nič nista govorila — njega 
so spet prevzele ljubavne sanje 
in drhteč od neizrekljive sreče 
je mislil na jutrišnji dan, ko mu 
bo njegova Leonora pred zbra­
nimi beneškimi patriciji nata­
knila na prst zlati prstan, zuna­
nje znamenje svoje ljubezni... 
ona, božanska Imperija, pa je 
trepetala v viharju neutešenih 
strasti, ki je divjal v njenih pr­
sih.

Imperija!
Slavna, blesteča rimska kur- 

tizana, ki jo je v Benetke pri­
peljal Davila, najbogatejši Be­
nečan, najuglednejši član Sveta 
I )esetorice!.»
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Deset zvečer je  bila, ko je  
prišel Anatol pre<l tisto raz­
vpito hišo. k je r  so pravili, cla 
straši, bi! je  pogumen mlad 
mož in p r ip rav l jen  na velike 
nevarnosti in posebne dogo­
divščine.

Ker so mn liišo dobro po­
pisali. jo  je  brez težave spo­
znal. Stala je  v majhni zape­
čeni ulici sredi vrta. čigar vi­
soki zidovi so jo ločili od so­
sednjih hiš. Na vratih je  bila 
pribita deščica z velikim na­
pisom: ..Odda se v najem.
Vendar pa se je  zdelo, cla se 
nihče ne zmeni za to vabilo.

..Tale bo." je  dejal Anatol. 
ki je bil videti malce razbur­
jen in je  sleherno reč natanko 
preizkusil. ..Tale bo!"

Imel je  hišni ključ. O dkle­
nil je  in stopil v. veliko vežo, 
odkoder je  tipaje  prišel na 
velike kamenite stopnice.

..Nekje v veliki sobi na 
desni strani v prvem nad­
stropju mora biti." je  mrmral 
sam pri sebi in šel oprezno po 
stopnicah. „Grdo se motijo ti 
duhovi, če mislijo, da me bodo 
s svojimi coprnijami in kome­
dijami pognali v kozji rog."

Prišel je  v prvo nadstropje 
in poskusil pri pojemajoči 
luči voščene sveče pritisniti 
na bakreno k ljuko  desnih 
vrat.

„Knr naprej!"  je  nenadoma 
vzkliknil iz sobe prijazen glas.

„Čakaj, tu mora nekdo bi­
li!" je  presenečeno zamrmral 
Anatol in odprl vrata.

Veliko, udobno opremljeno 
sobo je  razsvetljeval ogenj v 
kaminu. Na mizi sta stala dva 
svečnika. Na sredi je  zagledal 
nekaj steklenic likerja  in več 
kozarcev, v velikem zelenem 
naslanjaču pa je  počival star. 
dobro .oblečen gospod z veli­
ko plešo, in si grel noge ob 
ognju. V rokah je  držal čas­
nik in prijazno gledal čez oča­
la. Zraven njega na stolu je 
ležal 'cilinder in v njem svile­
na ruta in rokavice: poleg
klobuka je bila palica s sre­

brno glavico. Njegov površnik 
je  visel čez stolovo naslonilo. 
Stari gospod je kadil smotko. 
Kakor bi bil v zadregi, je  po­
gledal moža. ki je  pravkar 
stopil v sobo.

..Le bliže, gospod Donore," 
je  de ja l Anatolu.

„Odkod me le pozna?" je  
osupel pomislil prišlec in za­
prl vrata.

„Sedite,“ ga je povabil s ta­
ri gospod.

..Hvala!" Anatol sc je  po- 
služil drugega stola.

..Oprostite, če vas motim," 
je  nadaljeval. ..nisem vedel... 
Pravili so mi. in vi boste tudi 
vedeli, da v tej hiši straši, in 
ker je  last mojega p r ija te l ja  
Ponta — saj menda poznate 
gospoda Ponta —?“

„Še prav dobro," je  potrdil 
stari gospod. ..prav dobro, ko­
da nalijte  si vendar kozarček 
k o n ja k a !“

..Potem." je  nadaljeval 
Anatol. ..se mi le čudno zdi. 
da vas n ikdar nisem pri njem 
videl. Ne. hvala, ne maram 
sladkorja  v konjaku  — in 
kako ste vi prišli sem?"

..Želite smotko?" je  p r i jaz ­
no ponudil stari gospod in po­
rinil zabojček pred Anatola.

„Prav rad. Kaj ne, saj sem 
vam že rekel, da sem prišel, 
ker so mi pripovedovali, da v 
tej hiši straši?... Pont mi ni 
sicer nič* rekel, da bova p re­
bila noč v dvoje... Drugače me 
pa p rav  veseli," je  pripomnil, 
izpraznil kozarček in ga takoj 
spet nalil, ka jti  konjak je  bil 
izvrsten in Anatol se prav nič­
ni branil opojnih pijač. ..Ali 
ste me morda čakali?"

..Da." je  dejal oni.
..No. mislim, cla bi mi bil 

Pont to lahko povedal," je  me­
nil Anatol in si zapalil smot­
ko. ..res. to bi bil lahko sto­
r i l ." ....................................  *|

..Saj je  storil." je  mirno re­
kel stari gospod.

.. I nko? Kolikor vem, ni nič 
sporočil — —' in kar  nekam
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nerodno se mi zdi... kakor bi 
se bil semle vsilil..."

„Ne, ne, prav gotovo ne."
Stari gospod se je  še p r i­

jazne je  smehljal.
„Ues mi je  nerodno." se je  

branil Anatol, ..nrav res — saj 
se še ne poznava — —“ P re ­
molknil je, upajoč, cla se mu 
bo stari gospod predstavil. 
To se pa ni zgodilo, in da bi 
skril zadrego, je  Anatol iz­
praznil kozarček in ga iznova 
nalil.

..Izvrsten konjak," je  po­
hvalil. ..izvrsten — toda, ker 
sva se v nekem oziru sestala, 
cla znanstveno preiščeva vso 
zadevo, mi dovolite, cla vas 
vprašam: kaj mislite o prav­
ljicah. ki jih o tej hiši pripo­
vedujejo?  Posebno mnogo so 
mi vedeli povedati o straše- 
nju nekega starega tepca, nek­
dan jega  najemnika. Prav go­
tovo je. cla je  ta hiša zelo raz­
vpita in da se je  zato nihče ne 
upa najeti. Prav tako gotovo 
je  tudi to. cla se nobeden od 
tistih, ki so kda j poskusili v 
n je j prenočiti, kakor zdajle 
midva misliva, drugič ni več 
upal. Kaj pravite, zakaj s tra ­
ši, in kdo je  duh, ki v njej 
rogovili?"

„J a z ,“ je  mirno dejal 
stari gospod in pogledal čez 
očala.

„Vi?“ je ves presenečen 
vzkliknil Anatol. „Saj ni mo­
goče! Šalite se."

„Ne,“ je  odkimal stari go­
spod. ..ne šalim se. resnica je. 
Jaz sem tisti, ki ste ga .imeno­
vali duha starega tepca in 
nekdanjega najemnika."

..Hudič!" je  zamrmral Ana­
tol in pogledal v kozarec.

..Ne." je  ponovil stari go­
spod.

..Kako da ne?" je vprašal 
Anatol.

..Ne. nisem hudič... Sicer 
sem pošast, če hočete, straši­
lo. senca, duh — vise, ka r  ho­
čete. — samo hudič ne."

..To mi ni všeč." je  ner­
vozno priznal Anatol. ..Tudi 
ne razumem — — —“

Spet je  zvrnil kozarček.
..KrnaIn boste razumeli," je  

dejal duh pomirljivo. „Pred
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kakim i petnajstimi leti. ko 
sem bil še precej živ, sem na­
jel to hišico in stanoval v n jej 
enajst let. Pred štirimi let 
sem umrl. T ak ra t sem seveda 
prišel na drugi svet, k jer pa iz 
osebnih razlogov nisem mogel 
stalno ostati. Zato sem se spel 
vrnil sem: da bi pa živel v 
miru. sem bil prisiljen straši, 
ljudi, ki so si vtepli v glavo, 
da hoče jo tu stanovati.”

..Jaz... jaz... razumem vas.“ 
je dejal Anatol.

„Tenm se ne čudim.“ je 
odvrnil duh. ..ker ste res zelo 
inteligentni. P rav  zato sem 
mislil, da vas lahko sprejmem 
bolj p rijazno in brez ceremo­
nij. brez rož ljan ja  z verigami 
in coprnij z ognjem, ki so 
za stare babe. Zakaj pa nič­
ne p ije te?”

..Saj pijem." je  odgovoril 
Anatol in napolnil kozarček z 
mešanico češn jevea in šarteza. 
..Toda dovolite vprašanje . 
Pravite, da niste mogli ostari 
na drugem svetil — zakajo«<ne:

..Menda sem že povedal, da 
so bili osebni razlogi," je za­
peto pripomnil duh. ..Vendar 
pa bi vam kol gentlemanu 
pod pečatom molčečnosti po­
vedal. k a j  je bilo. Ko sem 
umrl. so mi torei dali vstop­
nico za nebesa, ke r  sem bil 
svoj živ dan pošten, čednosten 
mož. čistih navad in prija te l j  
vdov in sirot. Tako sem torej 
prišel v paradiž... Tn...“

„Tn?“ t o  vprašal Anatol in 
ga pogledal z očmi. ki so se 
zaradi obilno zaužite pijače 
že polnile s solzami.

.,Tn.“ se je  nasmehnil l ju ­
beznivi duh. ..kmalu se mi je 
zazdelo, da v paradižu ne 
morem strpeti. Zmerom so go­
dli. veste, godli od jutra do 
večera, od večera do ju tra , 
godli podnevi, godli ponoči, 
brez usmil jen ja. Tn neprestano 
sama klasična muzika! Če bi 
bil vsaj k d a j  opero čul. oh. 
najslabšo opero z najbo lj za­
bitimi pevci, ki naj bi magari 
narobe peli! Bila bi vsaj iz- 
prememba. Potem pa občin­
stvo! Sami strogo čednostni 
ljudje, tako čednostni. da bi

človek pred njimi zbežal — 
kamorkoli že. Tu sem se na­
učil sramovati se svojega last­
nega čednosti 'olnega živ lje­
nja. Prenašal sem vse to. k a ­
kor sem vedel in znal. štiri 
mesece in osem dni, potem mi 
je bilo vsega čez glavo in sem 
vzel pot pod noge. Ko mi ie 
sveti Peter odnrl nebeške du ­
ri. sem videl, da bi tudi 011 rad 
šel z menoj, in ko sem bil že 
zunaj, mi je  rekel žalostno in 
nevoščljivo:

.Siti ste že vsega. kaj?.. 
Bežite? Tudi jaz  bi rad. Ta 
preteta sveta glasba! Celili 
osemnajst sto let moram že 
poslušati to godljo!*

No. potem senr šel dol v 
pekel."

Anatol. ki si je  bil r;>' 
110 nalil kozarec v ledu ohla­
jenega kumnovca, je  napel 
ušesa. ..No. kako na je bilo • 
peklu: zanimivo?"

..Pa še kako!" je grenko 
rekel duh. ..Pa še kako zan i­
mivo! Toda — seveda — no­
benega prostora ni bilo več. 
Vse polno. Imel sem sicer do­
bra nrinoročila za mesto nod- 
liudiča. toda šef nersonala mi 
je odkrito  povedal, da na to še 
misliti ni. I I .7 S 0 .2 I 2  kand ida ­
tov se je  že javilo pred menoj, 
med njimi tri ie papeži in se­
demnajst k ra ljev , še celo dva 
zamorska. To vse pove."

..Prav imaš." je  potrdil 
Anatol. ki je čedalje vnete je 
segal oo kumnovcu in posta­
jal nežen.

..Da.“ je  nadaljeval ubogi 
duh. ..ker me je glasba nre- 
gnala iz paradiža in nisem v 
peklu dobil p ro s to r a  "

..Kaj pa vice?" mu je  sko­
čil Anatol v besedo.

..So že dolgo zaprte." je 
povedal oni. ..Tam so se doga­
ja le  uprav neverje tne  reči — 
vidite, tako mi ni ostalo nič 
drugega, kako r  da se vrnem 
na zemljo, in tako sem prišel 
spet v svojo staro hišo. Zdaj 
jo moram braniti pred nešte­
timi bedaki, ki bi sc na vsak 
način radi v n je  j  naselili. U ga­
njati moram na jbo lj  abotne 
coprnije. samo da imam mir. 
Neki stari dami sem se p r ika­

zal kot okostnjak z veliko, v 
črno tenčico zavito lobanjo: 
tako sem jo prestrašil, da je  še 
ona umrla. Zdravnika, ki je  
trdil, da se nič ne boji. sem 
spravil iz hiše z rožljanjem  in 
z gorečimi črkami, da je ne­
varno obolel. Potem je prišel 
flegmatičen Anglež, ki je ho­
tel priti stvari do dna in ie 
povsod stikal za menoj, celo 
pod streho. Trdovratno sem 
ugašal njegovo svečo in brez 
šuma odpiral vsa vra ta  pred 
njim na steža j. T ak ra t je  izgi­
nila njegova flegma in popi­
hal jo je. Potem je prišel star 
polkovnik s hčerko, ki je  bila 
zelo muzikalična. D ekletu sem 
šepetal, k ad a r  je  sedlo za 
klavir, same neumnosti, in 
očeta, kad a r  je  legel, poteg­
nil za noge iz postelje. Tudi 
ta dva nista dolgo ostala v h i­
ši. — Rekli boste, da je  to 
premleta slama, toda zdaj 
imam mir pred ljudmi. To 
vam pripovedujem  samo zato. 
ker  sc imate za jako  inteli­
gentnega — čeprav ste zdaj 
že nekoliko pi jani."

..Saj nisem skora j nič pil." 
je  užaljeno oporekel Anatol

..Ker mislite, da ste zelo 
inteligentni, čeprav ste v tem 
trenutku nekoliko pijani." ie 
trdovratno ponovil duh. ..Zdai 
pa bi rad, da bi še gospoda 
Ponta prepričali, da v n jego­
vi hiši zaradi duhov ne more 
nihče ostati."

„Saj ni res," je  jel posta­
jati Anatol zaupen. ..Saj nisi 
duh."

..Kako da ne?" je  vpraša­
la prikazen.

..Ne." je po jasn jeval Ana- 
tol. ki je  bil tako pijan, da je 
kom aj še govoril. ..ne... du ­
hovi... niso takšni kakor ti... 
duhovi človeka prestrašijo... 
ti pa... ti pa nič ne strašiš."

..Nič ne strašim," se je  duh 
ujezil. ..Ti tepec neumni — *’

..Ne." je  jeclja l Anatol. 
..niti na jm anj se ne bojim, 
toda... n ikar ne bodi tako su­
rov z menoj... ne... to me boli. 
Malce si p ijan , sicer pa čisto 
prijazen."

..Kakšen norec." je  zamr­
mral duh. „Prav tak bedak je



ko vsi drugi. Zdaj mi oslane 
samo še (o. da začnem s eopr- 
nijami, ki sem ji!) moral pri 
drugih poizkusiti.’*

In nenadoma so ugasnile 
sveče v svečnikih in ogenj v 
kaminu. Sleherni, tudi n a j­
manjši šum je  utihnil in mr­
tvaška tišina je zavladala v 
sobi. Pred Anatolom pa se je 
grozeče vzpela postava stare­
ga moža, orjaško zrasla in se­
gla z glavo do stropa; ta gla­
va pa ni bila več človeška, bila 
je  glava pošasti z naprej š tr ­
lečimi zobmi in ognjenimi 
očmi.

Anatol, ki se je  bil nena­
doma streznil, je  onemel, las­
je  so mu stopili pokonci in 
groza ga je  izpreleteia.

Duh pa je  iztegnil po njem 
svoje mrliško prstene roke z 
dolgimi tipalkami.

Anatol je  v s trahu na ves 
glas zakričal in skušal ka r  
n a jh itre je  poiskati vrata.

Zaletel se je  v kamin, se 
udaril v ramo ob robu k re ­
dence, in skočil, ker ni moe:el 
najti  vrat, skozi okno. Ta~ko 
se mu je  posrečilo, da je  [»ri­
še! sicer prav hitro na cesto, 
tam pa je  obležal brez zave­
sti. Zlomil si je nogo v stegnu 
in dobil še več drugih m an j­
ših prask.

„Če pomislim," je  zamr­
mral glas starega gospoda, ki 
se je  spet vrnil v svojo p re jš ­
njo obliko, „če pomislim, da 
se moram zm eraj zatekati k 
tem starim obrabljenim  co- 
prnijam! In pri tem pravijo, 
da posta ja jo  l jud je  nladno- 
k rv n e jš i!“

V restavraciji
ali

Hvala Bogu, da natakarji ne 
mislijo na glas!

N a p i s a l  M. li e  r n a  r d i

„Prosim, izvolite!" (Osel. 
k a j  tako dolgo okoli hodiš in 
zapiraš ljudem  pot!)

„S čim vam smem postre­
či ' '” (Zdaj bo najm anj pol ure 
izbiral, potem bo pa naročil 
kislo vodo).

.Jagode  s smetano." (Men­
da je le boljši človek, koliko 
ho neki dal napitnine'' llm 
nemara si naroči še torto.)

»Prosim — jagode s smeta­
no — kaj močnatega zraven?" 
(Človek nikoli ne ve!)

„ k a j  imate?" (Nu, vendar! 
Saj sem vedel.)

„Orehovo, čokoladno, leš­
nikovo..." (To ho spet trajalo  
pol ure.)

„Cokoladno, prosim." (Čud­
no, da zadnje čase orehove ne 
gredo več. i red štirimi leti so 
bili kar nori nanje. Ali naj 
mu prinesem še kozarec vode/ 
Pozneje, to se lepše vidi. Ona- 
le damica se ne upa prav no­
ter. Aha, nekoga išče. Nemara 
ravno m ojega gosta?)

»Prosim?" (Ne, nekoga 
drugega, llm!)

„8 čim vam lahko postre­
žem, gospodična?" (Kavo. se­
veda. Kaj pa drugega — brez 
kavalirja! Drugače pa prav 
čedna punca).

»Torto, gospodična?" (lui- 
diča. z ju tra j  sem pozabil u tr ­
niti luč v stranišču.)

„Da, čokoladno, prosim." 
(Upajmo, da jo  je  Ione uga­
sil. Drugače bo spet stari roh­
nel!)

»Ne, na žalost gospoda ne 
poznam.’ (Kaj vse bi moral 
človek vedeti! Koliko je  neki 
prest pospravil onile stiskač? 
Da bo bolj držalo, mu bom za 
vsak slučaj eno več računal. 
Saj poznamo ljudi.)

»Plačam." (Na, zdaj bomo 
videli.)

»jagode s smetano, torto, 
preste —" (Koliko bo zamol­
čal?)

»Dve ali tri?" (Torej deni­
mo tri. Skupaj devetnajst d i­
narjev. Deset odstotkov na­
pitnine, da dvajse t d inarjev  
devetdeset — recimo torej —)

»Dva in dvajse t d inarjev  
petdeset, prosim." (Aha, je  že 
potegnil denarnico. Nič ne 
ugovarja. — Pa se vendar ni­
sem zmotil v njem? Bog zna, 
ali bo navrgel kak dinarček?"

»Klanjam se, gospod!" 
(Glej. da se že odpraviš, sti­
skač umazani!)

033

H am let
S l i č i c a

V Ameriki se je tole' zgo­
dilo:

i rolesor je  vprašal štu- 
deiua pri maniri: ..Kdo je na­
pisal l lam leta?"

»Ja/, ne," je  naglo odgovo­
ril študent.

/v e če r  je  bil profesor ' 
gosteh pri p rija te l ju .  Pri tej 
priliki je  povedal svoj i  sosedi 
na desni, kako čuden odgovor 
mu je  dal študent na njegovo 
vprašanje.

»I a ga res ni on napisal?" 
se je  začudila dama.

Z grozo se je  profesor obr­
nil k sosedi na levici in j i  po­
vedal vso istorijo, ne da bi 
izpustil opazke svoje sosede 
na desni.

» I orej ga je  le on napi­
sal? je  vprašala dama.

Po večerji je  stopil profe- 
lor k d o mačici in j i  zaupno 
povedal svoj doživljaj s Ham ­
letom z vsemi vprašanji in 
odgovori. Gospa je  bila že za­
spana in je  zehaje vprašala:

»Po tem takem se ne da 
dognati, ali ga je  napisal ali

•1 . 4ner
Ubogi profesor se je  naglo 

poslovil.
Domov se je  vračal s sta­

rim prija te ljem , bogatim t r ­
govcem. Ni se mogel prema­
gati, da mu ne bi povedal vse 
istori je od začetka do konca. 
Kako mu je  študent na vpra­
šanje: »Kdo je  napisal Ham­
leta?" odgovoril: ..Jaz ne!" 
Kako se je  njegova desna so­
seda začudila: »Pa ga res ni 
on napisal?" in je  dama na 
njegovi levici vzkliknila: „To- 
re j  f>a je  le on napisal?!" in 
je  naposled domačica rekla: 
»Po tem takem se ne da do­
gnati, ali ga je  napisal alit«ne...

..Menda res ne." je  menil  
p rija telj.______ ’__________ '

Že v 24 urah 1-™; PJ T  Jmično snaži obleke, 
klobuke itd. Škrobi in svetlollka 
srajce, ovratnike in m anšete. Pere, 
suši, monga in lika domače perilo 

tovarna jos. REICH
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Urejuje Boris Rihteršič

D esetletn a  igralka
iN a p i s a l u  G e r t r  u d W i e - 

t Iva k e - M ii 11 e i'
Rožnat o b razek ,  n a g a j iv e  sive 

oči, d raže s ten  nosek  in č re šn jev o -  
rdeče  ustn ice, ki n ik d a r  ne  m i r u ­
j e j o  — to j e  bil  moj p rv i  dojeni,  
ko sem zag led a la  d e se t le tn e g a  filin- 
skegu o t ro k a  Mitzi G reen .

V P ara ino un to v i l i  liollywoodskil i  
a te l j e j ih  sva  k a j  h i t ro  posta li  p r i ­
ja te l j ic i .  Da, šk a t la  čo ko lad e  n a ­
prav i  d o s t ik ra t  čudeže! In n a m e n o ­
m a sem  jo  vzela s sebo j ,  k e r  sem 
vedela ,  da  je  Mitzi k a r  volk nanjo .

„Vesela sem, da  mi d a j e j o  zm e­
ra j  poseb ne  o t ro šk e  vloge," mi je  
Mitzi p r izna lo .  „ P rav  nič ne  m a ram  
ig ra ti  r a z v a je n ih  p unčk ,  ki se m o­
ra jo  p r ik la n j a t i ,  učiti k lav i r ,  in po ­
d o b n e  reči," j e  re k la  in s r č k a n o  za ­
v ih a la  nosek.

„ P r id n a  m oram  biti že tak o  z m e ­
ra j ,  k a d a r  sem doma. M am ica  ima 
ra d a  sam o m a jh n e  dek lice ,  ki jih 
zm e ra j  vidi, pa n ik d a r  ne sliši. In 
če sem p r id n a ,  m e  v zam e m am ica  
\ s lašč iča rno .  T a m  im a jo  čudov ite  
to r te ."

„ l)a ,  k a d a r  bom v e lika ,  si k u p im  
s la šč iča rn o  in bom  ves d an  je d la  
to r te ."  (B lažen molk!)

Mitzi j e  s icer  še o tro k ,  todu zelo 
o bču tl j iv a .  Nič j e  bolj  ne d raž i  k a ­
k o r  to, d a  m is l i jo  o n je j ,  da j e  n a ­
vaden  fi lm ski o trok .  Mitzi j e  v e n ­
d a r  k a r a k t e r n a  ig ra lk a !  Vse sv e tov ­
ne o sebe  p osnem a. N je n  d a r  p o sn e ­
m a n ja  j e  čudov it  in  k a r i k a tu r e  m a ­
le Mitzi so v A m er ik i  p r i  m lad ih  in 
s ta r ih  zelo p r i l ju b l j e n e .

„Naj ra jš i  p osn em am  M auricea  
C h e v a l i c r j a  in Ala Jo lsona. P r a v  za 
p ra v  Jo lsona  še ra jš i ,"  mi p o ja s n ju ­
je .  „K ajt i  kot z am o rec  se človek 
la h k o  n a m a ž e  s k a t r a n o m .  I o je  
šu la  za bogove in m ati  me niti k a ­
ra t i  ne  sme. T o d a  M aurice  Cliova- 
lie r  mi j e  časih  le b o lj  všeč. Ali nuj 
vam zap o je m  n jeg ov o  .Valentini) ?

Z da j p r id e  na  oder.  T ak o !  »Za­
k a j  p a  ne p lo ska te?  Ali ne veste, da 
obč ins tvo  d iv ja ,  k a d a r  vidi M aur icea  
C h e v a l i e r ja ? "  me n e k a m  u ž a l jen o  
v p raša  Mitzi in me p o s t ra n i  p og le­
da. S k is lim  o b razom  nadom es tim  
to, k a r  sem zam ud i la ,  toda  Mitzi še 
ni zado vo ljna .  Meni, da m o ram  še 
e n k r a t  začeti.  Mitzi se pokaže .  G ra -  
c ijozno  še pok lon i  n a  vse s t ra n i  in 
p o m a k n e  s lam n ik  po s t ran i .  Počasi 
ji  z leze sp o d n ja  us tn ica  n a p re j  in 
buši v vesel sm eh a la C h ev a l ie r ,  
p o m ež ik ne  in začne  v n a j le p š i  f r a n ­
coščini:

„Elle  av a i t  d e  to u t  p e t i ts  petons.
V alen tine ,  Valentine.. ."

L etošnja M etrova produkcija
Letos j e  p r inese l  M etro  celo v r ­

sto novih filmov. G lavn i  med n j i ­
mi so:

» T ra d e r  H orn"  z. D uncanoin  Ro­
naldom  in Edvvino B o o th :

» In sp irac i ja "  z. G re to , G a rb o ,  Ro­
b o t o m  M on tg o m ery jo m  in Lcvvi- 
som S tonom ;

»L jubezen  M iha j la  Pe tro va"  
(»Nevv Moon"). V g lavn ih  vlogah 
Lavvrence T ib b e t t  in G ra c e  Moore;

»O kovi" ,  k j e r  ig ra jo  l lc in r ich  
G eorge ,  G u s tav  Diessl,  Dita Purlo  
in P au l  M organ;

»D obri  v o juk  B uster"  z. Bustrom 
k e a to n o m  in Sallv  E ilers;

»R om anca"  (»Dve l ju bezn i" ) .  V 
g lav n ih  vlogah G re ta  G a rb o ,  Guvin 
G o rd o n  in Levvis S tone;

»M orala  ženske" ,  k j e r  p o je  G race  
Moore;

» P lesa lka  Bonnic" z Joano
Gravvford in C la rk o m  G ab lo m ;

» P red  zoro". V g lavn ih  vlogah 
Ram on N o v a rro  in K a ren  M orley ;

» P o l ju b l j a n je  do vo ljeno" ,  k j e r  
ig ra jo  N o rm a  S h e a re r ,  R o b e r t  Moni- 
g om ery ,  Neil H am il ton  in C onchi-  
t a  M ontenegro ;

»Vzhod in zapad" ,  fi lm z. J u ž ­
nega m o r ja .  V g la v n ih  v logah  Con- 
c h i ta  M o n ten eg ro  in Leslie llovvard:

»D evišk i C asan o v a " .  Ig ra jo  B u- 
s te r  K eatou, Paul M prgan in Ma-
rion Lessing;

»Ben l l n r "  z, R am onom  N ovar-  
r o m ;

»Sevil jsk i  pevec"  z. Ramonom
N o varro m  in D o ro th y  J o rd a n ;

»Pesem z ju g a " ,  k j e r  ig ra ta  L.a- 
vvrence T ib b e t t  in E s te r  R alston ;

»M adona p o d z e m l ja "  z Joano  
Cravvford in R ob er to m  A r m s t r o n ­
gom :

..Madarne S a tan" .  G la v n i  igralci 
so Kuy Jonnson ,  R egina ld  D e n n y  in 
Lilian Roth;

,,Pari,ški fa n to m "  z, Joh no m  Gil 
Bertom in Leilo 1 lyam s;

»Mesto čudežev" ,  M etrova  re v i­
ja. S o d e lu je jo  Paul M organ, R a­
mon N o varro ,  Egon von Jo rd an  
Buster Keaton, N ora  G re g o r  in 
A dolphe  M enjou ;

»Svobodna l ju b e z e n "  z. N orm  i 
S h e a re r  in C la rk o m  G ab lo m ;

»Salon za lepo to" z, M ariio  Dres- 
s ler, Poli M oran , A nito  Page in 
Sallv  E ilers ;

»Zelena pošast" ,  film iz. lo n d o n ­
skega p o d z e m l ja ;

»Greli", z, i,i ly D am ito , D unci-  
noni Ronaldom in Raipiel T o r re s :

» T ri je  m o r n a r j i " ,  z Johnom  t . i i -  
be r tom , W allaceom  B eery jem  in 
Leilo l lyn m s ;

» T a j in s tv en a  šes torica" ,  v o h u n ­
ski film. V g lav n ih  vlogah W allace  
I ec ry ,  Jo hn  McBrovvn in Levvis 
S tone;

»Bufallo  Bill". Ig ra jo  John  Mc- 
I rovvn. Kav Johnson  in VVallaco 
P e e r y ;

» A d m ira lov a  hči" z R obertom  
M o n tg o m ery je m  in D o ro th y  Jo rd a n :

»Žena v sak o g a r"  z N orm o S h e a ­
rer, C o n ra d o m  Naglom in C hest-  
rom  M orrisom ;

» O tro k  g reh a" .  N a s to p a jo  Wal- 
lace Beery, M ar i ju  D ress le r  in Do- 
ro thy  Jo rd a n ;

» S ram ež lj iv a  nevesta" ,  ( i la v n e  
vloge ig r a jo  Joan  Cravvford. A n ita  
Page, D o ro th y  Jo rd a n  in R obert  
M o n tg o m e ry ;

»N ezn ane  ju n a k i n j e "  z Anito 
Page, R obertom  M o n tg o m ery je m  in 
M ar i jo  P revos t ;

» P rav i  gigolo", VVilliam Maihes 
in L il ian  Bond:

»Usoda g e n t le m a n a " ,  k j e r  bomo 
videli lo lina G i io e r ta ,  Louisa VVohl- 
he im a, A nito  Page in Leilo H yam s.

Razen teh Ai no rm a ln ih  filmov 
p r in e se  Metro še '5-t k r a t k ih  filmov.

M ARLENE DIETRICH IN BARUY N ORTON V FILMU „X-27“ 
(„ONEČASCENA“)
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Film ski d ro b iž
\  Z ag reb u  se je  osno va la  d r u ž ­

b a  „8 v e t  1 o t o n - F i  1 m", ki bo 
izde lova la  d om ače  govoreče  filme. 
Že zda j sn e m a  razne  zan im ivos ti  
iz naših  k r a j e v  za ž u rn a le  tu j ih  
d ru žb .  V k r a tk e m  m islijo  o dpre t i  
f i lm sko  šolo, da vzgoje  d o b e r  f i lm ­
ski n a ra š č a j ,  ki ga doslej še n i­
mamo.

P re d  k r a tk im  so v Z a j j  r  e  b u 
ig ra li  k r im in a ln i  fi lm „M*, ki^ ga 
j e  re ž i ra l  rež ise r  »M etropolisa  m 
„žen e  na m esec«" , F r i tz  Lang. Z a­
g re b š k a  po l ic i ja  je  p ro s i la  u p ra v o  
k ina ,  k j e r  so ta fi lm igra li ,  da  m 
p r i r e d i l a  za  po lic i jo  poseb no  p r e d ­
stavo, k j e r  bi polic is ti  l a h k o  videli,  
k o l iko  de la  in log ičnega  r a z m iš l ja ­
n ja  j e  t r e b a ,  da  n a jd e jo  zločinca.

I t a l i ja n s k a  v lada  ima v p ro g r a ­
mu p o d p i r a n je  do m ače  f i lm ske  in ­
d u s t r i je .  P r e t e k lo  le to  j e  razd e l i la  
\ ta  n a m e n  dva  in pol m i l i jo n u  lir.

V Brnu j e  č ešk a  f i lm sk a  d ru ž b a  
„F 11 a"  zače la  g ra d i t i  nov a te l j e  
za izd e lo v an je  govoreč ih  filmov, 
toda m o ra la  je  p re n e h a t i  s red i  zi­
d a n ja ,  k e r  so t r o šk i  d a leč  p reseg li  
vsoto, ki j e  z n jo  razpo laga la .

V P r a g i  d e la jo  te le  f i lm e: 
..Skalne ševce", „ š v e j k a “ , . .Izpre- 
o b r n j e n j e  F e rd iše  P iš to r ja" ,  »Izlet 
gospoda B ro učk a  v XV. s to le t je* . 
. .Pesmico tv o je g a  srca "  in „P ep in o  
Beiholcovo".

Ju l i j a  S e r d . a ,  žen a  H ansa  Jun- 
k e rm a n n a ,  je  a n g a ž i r a n a  za fi lm, ki 
bo n a p r a v l j e n  po k o m e d i j i  „Španska  
m uha" .

D ru ž b a  N ero -f i lm  v B erlinu  bo 
n a p ra v i la  film po ro m a n u  „A 1 1 a n - 
t i d i“, ki ga j e  n a p isa l  F ran coz  Pi- 
e r r e  Benoit . R ež ira l  ga bo G. W. 
Pabst.

V Lizboni j e  bil p red  k r a tk im  
m ed n a ro d n i  k o n g re s  f i l m s k i h  
k r i t i k o v .

Da bi v N em čij i  p oveča l i  ob isk  v 
k in ih ,  so v n e k a te r ih  m es tih  uvedli  
p r iz n an ice  za  20 fenigov. Ko kup i 
vstopnico, dob i vsak  ob isk ov a lec  tak  
bon. Ko j ih  z b e re  25, dobi z an je  
5 m a rk  v d e n a r ju .

F'o x o v k ino  v B erlinu , k je r  
p r e d v a j a jo  ž u rn a le ,  so te dn i  z a ­
prli. Ker j e  k ino  v . f in a n č n e m  oziru  
zelo d o b ro  šel, j e  s t v a r  ve l ika  
ugan ka .

Metrov zvezdnik  John G i 1 b e r t 
p r id e  b a je  v k r a tk e m  v Evropo.

C o n ra d  V e i d  t se j e  p red  k r a t ­
kim m udil  v Zagrebu ,  k j e r  j e  gosto­
val v g ledališču .

Znani nem šk i rež ise r  Joe M a y 
de la  na  r iv i j e r i  svoj n a jn o v e j š i  fi lm 
„V d v o je  j e  lepše* .

V A m e r i k i  so osnovali d r u ž ­
bo, ki bo de la la  i t a l i ja n s k e  gov o ­
reče  fi lme.

V A nglij i  p r ičn o  v k r a tk e m  d e ­
lati fi lm, ki bo k aza l  ž iv l je n je  K ri­
štofa K o 1 n m h a.

F ra n c o s k i  d av ek  na  k ine  j e  v 
št ir ih  p o le tn ih  m esecih  p r in e se l  5-t 
m ili jonov  fru nk ov ,  to  j e  e n a js t  
m il i jon ov  m an j  k a k o r  lani.

P r ip o m o čk i  m o d e rn e  te le sne  nege
P reg o v o r  p rav i :  „Svcžu voda je 

z d ra v je " ,  in to j e  tud i res. Če jo  
p a m e tn o  u p o ra b l ja m o ,  nam  ne p r i ­
n a ša  sam o snage ,  nego tu d i  lepoto. 
P r a \  p o seb no  d e lu j e jo  m in e ra ln e  
vode, le škoda, d a  se ne  m ore  vsak- 
do voziti \ kopališče.

M od erna  zn an o s t  pa j e  tud i tu 
pom ogla  s tem , da  j e  iznašla  p r id o ­
b iv a n je  k o r is tn ih  soli iz m in e ra ln ih  
voda, d a  si lahko  vsakdo ,  k a d a r ­
koli hoče, sum p r ip ra v i  kopel,  ki 
po uč ink ih  ne z a o s ta ja  za  k o pe lm i 
v zd rav i l i šč ih .  P r ip ra v i t i  si m oraš  
domu ne p re to p lo ,  ne  p re m rz lo  vo­
do in v an jo  s t re se š  p re d p isa n o  m n o ­
žino p r i ro d n e  k o p a ln e  soli.

T a  kope l je  n a jb o l j š e  zd rav i lo  
za kožo, k e r  poživi v n je j  d e lo v a ­
n je  m alih  žilic, ki kožo rede. P o ­
leg tega  pa osveži tu d i  telo, k a r  
n e v e r j e tn o  povzd ig ne  n jeg ov o  e n e r ­
gijo . D ih a n je  skoz i kožo in p l ju č a  
po s tane  izda tn e jše ,  s tem  se h i t r e ­
j e  izvrši i z m e n ja v a  snovi in iz lo ­
č e v a n je  o d p adk ov  iz te lesa .  P r is tn e  
k o p a ln e  soli so tud i ra d io ak t iv n e ,  
las tnost ,  k i  p om a g a  p r i  p o ž iv l ja n ju  
vsega o rg a n iz m a .  P r i je tn i  vonj,  k.i 
ga  dobi te lo  po k o p a n ju  v vodi s 
t ak o  soljo , ni važen  sam o  v k oz­
m etičnem  oziru , nego d e lu je  tu d i  
ož iv l ja jo če .  Kdor n im a p r i l ik e  p r i ­
p rav i t i  si t a k e  kopeli  dom a, lah ko  
rab i k o p a ln o  sol kot d o d a te k  pri 
u m iv a n ju  in bo z n jen im  uč inkom  
gotovo zad ovo ljen .

S red s tv o  za nego lepo te ,  ki se 
j e  posebno  obneslo , so o b k lad k i ,  
bit i m o r a jo  le iz p ra v e  soli in 
sk r b n o  p r ip ra v l j e n i .  V la nam en  
vzemi n a ra v n o  bla to , ki ga d o b i­
va jo  iz solin  in ima za to  vse la s t­
nosti p ra v e g a  ra d io a k t iv n e g a  b la ­
ta ;  dobiš  ga v ob l ik i  p ra h u .  Iz tega  
b la ta ,  ki mu dodaš  n e k a j  vode, n a ­
p rav i  kašo, ki jo  e n a k o m e rn o  n a ­
nesi na ob raz .  Po n e k a j  t a k ih  o b ­
k lad k ih  izg ine jo  gube  in b razde ,  
ovelos t polt i  in p od obne  n e p r a v i l ­
nost i  o b ra za ,  koža se n ap n e ,  p o ­
s tan e  m ladostna ,  č is ta ,  ž am e tno  
m e h k a  in dobi lepo n a ra v n o  b a r ­
vo. To n e g o v a n je  o b raza ,  ki ne za ­
h teva  ne. p rev eč  d e n a r ju ,  ne časa 
— isto b la to  la h k o  d v a k r a t  up o ­
r a b l ja š  — u s tv a r ja  p ra v e  čudeže  
in omogoči vsak i žensk i o h ra n i t i  
m ladosten  obraz.

O c v r te  miši
P o treb šč in e :  -t d k g  su ro v e g a  m a ­

sla, masti ,  ali  m a rg a r in e ,  nek o lik o  
soli, 2 celi j a j c i  ali r u m e n ja k a .
I je d i ln a  žlica s l a d k o r ja ,  'A  kg  m o­
ke, č e t r t  l i t r a  m leka ,  I zav o jček  
Dr. O etker-jevegn  pecilnega praška.

P r ip ra v a :  S urovo  m as lo  ali  mast 
se p om eša  v sk led i ;  po lugom a d o ­
d a ja j  j a j c i  ali ru m e n ja k a ,  s ladkor ,  
soi, moko, m leko  in peciln i p rašek .  
Testo  se d e v a  po žlicah v vročo 
m ast in ocvre , da p o s ta n e  zlato- 
rum eno.  Miši po tres i  še v roče  s 
s l a d k o r je m ,  ki m u  je  p r im ešan e g a  
n ek o lik o  c im e ta  ali Dr. O etker-jc-  
vegu vau ilinovega  sladkorja.

H igijena otroške ob leke
M atere  so d o s t ik ra t  v zadreg i ,  

k a k o  bi svo je  m a lč k e  ob lek le :  ene  
se p rev eč  boje ,  da  se n e  bi o troci 
p reh lad i l i ,  in jih  z ra k o te sn o  z a v i ­
ja jo ,  d ru g e  pa j i h  spe t  p u šč a jo  pol 
gole, k e r  j ih  hoče jo  u trd it i .  S k o ra j  
bi ra jš i  sve tova li  d ru g o  metodo, 
z a k a j  če so o troci že po na rav i  
močni, doseže te  z. n jo  d o b re  u sp e ­
he, paziti pa j e  t r e b a  pri  s labo tn ih  
otrocih.

Vse k a r  o t ro k a  ov ira ,  j e  t r e b a  
o d s t ran i t i .  O b le k a  m o ra  biti u do bn a  
in o h la p n a .  N ik je r  n e  sine tiščati,  
ne na ram i, ne  ob bok ih .  Zato so 
o b le k e  z n a ra m n ic a m i  v h ig i je n -  
skem  pogledu  n a jb o l j  p rav i ln e .  Isto 
načelo  v e l j a  tu d i  za sp o d n je  o b le ­
ke. Za d o ra šču jo če  dek lice  zadošča 
n am es tu  životeu t r a k  iz p ik e j a  ali 
(b i la ,  ki ga p r i š i je š  na h lačke .

V ažno  j e  tudi,  d a  se d a  o t r o k o ­
va o b le k a  p ra t i ,  in s ice r  la h k o  
p ra t i .  O troc i  se d o s t ik r a t  p o m aže jo  
in im a jo  n a j r a j š i  t a k e  igrače , k j e r  
se pom aže jo .  O troc i  so p a č  t a k i  in 
j im  m o ram o  p u s t i t i  veselje .  N a j ­
bolj ža lo s tn o  j e  g leu a t i  o t ro k e  v 
novih  o b lek a h ,  ki m o ra jo  sk rb n o  
pazit i  n an je .  Pust im o  jih ,  na j  se 
v a l j a jo  po t leh ,  n a j  b ro d i jo  po vo­
di — u m a z a n o  ob lek co  li itro ope- 
reš, o t ro k o v o  v e se l je  pa j e  dosti 
več v re d n o  k a k o r  sn a ž n a  ob leka .

O b le k a  nuj bo k a r  moči la h k a ,  
tu d i  z im ska  nuj ne  bo p re težk a .  
Peža ne  de la  toplote .  K ako r  je  
vrem e, na j  im a o trok  na  seb i več 
o b lek e  ali p a  m anj .

G lede  p o k r iv a la  p r a v i jo  z d ra v ­
niki. n a j  im a na  solncu o trok  k lo ­
buček .  D ru g a če  pa  j e  bo lje ,  da  je  
g lava  o dk r i ta .  Nogavic, dolg ih  in 
k r a tk ih ,  poleti ni trenil.  Po zimi pa 
n ik a r  ne  p re t i r a v a j  z m odo golih 
nožič. O b č u t l j iv e jš i  o troci  n a j  n o ­
s ijo  v mrzlih  d n eh  nogav ice  in g a ­
maše.

IZJAVA.
Na že l jo  g. P e t r a  P a j k a  iz­

j a v l ja m o .  da on ni a v to r  spisov, p r i ­
o bčen ih  v . .R om anu" s podpisom 
P e t e r  P., in da  on sp loh  ne  sode­
lu je  pri . .Romanu". — U redn iš tvo .
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„ R  O M  A N“ S T A N E
j  m esec 8 Din, Vi le ta  20 Din, Vt leta  10 Din, 
v se  le to  80 Din. Na razpolago Se v se  štev ilk e . 
Račun p oštn e hranilnice v Liubllani št. 15.393.

Na tujem, vse leto:
v Angliji 9 š ilin gov , A vstriji 14 š ilingov, B el­
giji 14 b clg , na Č eškoslovašk em  70 kron, v 
Egiptu pol funta, Franclli 50 frankov, Holandl]! 
5 gold inarjev , Italiji 40 Ur, N em čiji 9 mark. 
S evern i A m eriki 2 dolarja. P ovsod  drugod na 
le to  120 Din, za Mi leta  pa 60 Din. D enar (v e ­
ljavne ju goslovansk e ali tuje b ankovce ali ček) 
pošljite v lastnem  interesu v priporočenem  ali 

pa v denarnem  pismu.

Posamezne številke:
V Ju goslaviji po 2 D in. D obe se  v  trafikah, 
knjigarnah in kolodvorskih  prodajalnah. Kjer 
, ,Romana" nimajo, zah teva jte , naj ga naroče. 
Direktna naročila  izvršim o še le  po prejemu  
zneska v bankovcih  ali veljavnih  znamkah.
V Italiji stane posam ezna štev ilk a  80 stotink.

Naročila
in dopise p ošljite  na naslov: ,»Roman**, Ljub­
ljana, B reg 10, poštni predal št. 345. — R oko­
p isov ne vračam o. Za od govor p riložite  znam ­

ko. — O glasi po tarifi.

Prva jugoslovanska tovarna 
dežnikov

Josip Vidmar
Ljubljana, Pred Škofijo št. 19

En groa — en detail.
Dežniki vseh vrst. Vrtni senč­
niki. Sejmski dežniki. Ve’ikan- 

ska izbira. Skrajne cene

© S
K IliA R N A IT D E U
l i m i j A M A  PA U U T tH O V A lI ■

l? A i A  aparate in 
r U l U  potrebščine

dobite v največji izbiri v

Drogeriji „ A d r i ja ”
Mr. Ph. S. Borčič

Ljubljana, Šelenburgova ulica 1
Telefon št. 34-01 

Zahtevajte ceniki

I U M SK A  V PRAŠANJA
I. Kateri igra lec  igra glavno  

vlogo v lihim  „6anglinj"?
1. Kdo je  napisal inanuskript z« 

film  „Yorck“ ?
x  Pri kateri družbi je  angažiran  

W erner Kranss?
4. K oliko film ov je  režiral Kari 

La m ač ?
5. Katera igralka igra glavno  

vlogo v filmu .»Vstajenje” ?
Za rešitev tuli v p ra š a n j  r a z p i ­

su jem o
DVAJSET VELIKIH FILMSKIH 

F O lO G h A F IJ , 
k i jiJi razde l im o  med dese t  r e š e ­
valcev.

R ešitve vprašanj iz 43. štev ilk e  
so: I. Robert Z. Leonard; 2. „AIVi- 
ške noči"; 3. Leni R iefen sta lil: 4. 
Pri M etru; 5. V ictor Me Laglen.

N a g ra d e  dobe:
5 slik : Juvan S lavka, L jubljana;
4 slike: K odrič M iloš, Maribor;
3 slike: Zrinšek Božena, Lepi 

D ol;
2 slik i: N ukič Stane, T rgovište;
po eno  sl iko : Sedeu  A nton ,  Z a­

g re b :  S lapn ik  C  veta, B eograd ; Zn - 
pa nek M aja , Kopačevo; M esar M a­
nica, L ju b l ja n a ;  E r ja v c  F ranc i ,  T r ­
b ov lje ;  Kris ta  V rečar ,  št .  Vid.

Izšla  je
Blasnlkova

1 / ELIHB P HATI KB
zb prestopno leto i f l a Z ,

ki ima 366 dni.
..VELIKA PRATIKA" je na js ta ­
rejši slovenski koledar, ki je bil 
že  od naših pradedov  najbolj 
upoštevan in je še danes na j­

bolj obrajtan.
V ..V el ik i P ra tik i* 4 n a jd eš  v se ,  k a r  č lo ­
v e k  p o tre b u je  v s a k  d a n :  K ato l išk i ko ­
le dar  z nebesn im i ,  so lnčn im l ,  luninimi , 
v re m e n s k im i  in d n evn im i  z n a m e n j i ;  — 
s o ln čn e  in lunine m r k e ;  — lun ine s p r e ­
m e m b e ;  — po š tn e  d o loč b e  za  J u g o ­
s lav i jo ;  — le s tv ice  za  ko lke ,  za  p o b o t ­
n ice,  kupne p o g od b e  in r a č u n e ;  — k o n ­
z u la te  tuj ih d r ž a v  v  Ljubljan i ln Z a ­
g r e b u ;  —  v s e  se jm e  na K ran jsk em ,  Ko­
r o š k em ,  Š t a j e r s k e m ,  P r e k m u r ju ,  Med- 
žimurju  in v Ju li j sk i B en e č i j i ;  — p r e ­
gled o koncu b re jo s t i  ž iv in e ;  — popis  
v s e h  važnih  d o m a č ih  in tu U h d og o d k o v  
v  p re t e k le m  le tu ;  — t a b e le  za  r a č u n a ­
nje o b r e s t i ;  — živ l jen jep ise  važn ih  in 
odloč iln ih  oseb  s s l ik a m i;  — o znan i la  
p r e d m e to v ,  ki jih r s b l  k m e to v a l e c  ln 

žena  v hiši.  — C ena  5 Din. 
. .VELIKA P R A T IK A 1* se  dobi v vseh  
več j ih  t rg o v in ah  in se  la hko naroč i 

tudi p ism eno  pri za ložn iku :

tiskarni 3. uiasnika nosi. d. d. 
v Ljubljani.

n
Blagovna znamka

»Svetla glava“
se  Je obn es la .  — Med ti soči z n a m k ,  ki t e  
p r ig laša jo  v sako  le to , pač  ni nobena 
p os ta la  znana  k ak o r  ta .  R ad i  po zo rn os t i ,  
ki jo  vzbuja  s lika ,  in rad i  g lo bo k e g a  s v o ­
jega pom ena  je pos ta l z n a k  nepo z ab en .

„ Z n a m k a  O e t k e r 4* JamČI za  najboljšo 
k v a l i t e to  po nainižl ih  ce n ah  in rad i  tega  
n ač e la  so

Dr. O e tk e r - i e v  pec iln i p ra š ek  
Dr. O e tk e r - i e v  v an l l ln ov  p rašek  
Dr. O e tk e r - i e v  p r a š e k  z a  p u d inge  itd. 

ta k o  in očno  razš i r j en i .
L e tn o  se  p ro d a  m no g o  milijonov z a v o j ­

č k o v ,  ki p om a ga lo  , ,p ro sv l t l len lm “  g os p o '  
d in jam p os tav i t i  v  k r a t k e m  času  na  mizo  
te čn e  le di.  M ars ik a te ra  u ra  se  le p r ih r a ­
nila, m noge  nevo l je  rad i  s lab e g a  k ip en la  
m o č n ik o v  Je iz osta lo .

O troc i  s e  vese l i jo ,  če  sp eče  m a t i  O e t-  
k t r j e v  š a r te l j ,  ln v o t ro šk i  sobi  ni n ič e sa r  
bo l j šega ,  nego  Je O e tk e r - i e v  puding  s s v e ­
žim ali v k uh an im  sad jem  ali s s ad n im  s o ­
kom.

P r i  nakupu pozor  na  to, da  s e  dobe 
pr is tn i Dr. O e tk e r - i e v l  t a b r lk a t l ,  k e r  s e  če - 
s to  ponuja jo  niaui v redn i  posne tk i .

Dr. Oetker-jev
vanilinov sladkor

je najboljša začimba
za m lečne In m očnate ledi,

pudinge In spenleno sm etano, 
kaknn In čaj,
Sartllu, tor le  In p ecivo , 
laični konjak.
Z avojček  odgovarja dvem a ali trem  

strokom  dobre van ilije.
Ako se  pom eša H  zavojčk a  Dr. O et- 

k er-lev eg a  Izbranega van llln ovega  slad ­
korja z  1 kg lln ega  sladkorja In se  dasta 
1 do 2 la ičn i žlic i te m ešan ice  v  sk od e­
lico  čaja , tedal se  dobi arom atična, okusna 
p ij ača .

Dr. Oetker-jevi recepti
za kuhinjo in hišo

prinašajo Izbiro Izvrstnih predpisov za pri­
pravo enostavn ih , bolllh , finih ln cajlln el- 
šlh m očnatih  jedi. šartllev . p eciva , tort 
I. t . d. ,

Z a  v s a k o  o b l t e l l  so  največje  
v ažn osti, ker najdejo po njih sestav llen a  
jedila radi sv o le  en ostavn e p riprave, s v o ­
jega  od ličnega  okusa ln sv o le  lahke pre­
b av ljivosti povsod In vedno p ohvalo go-  
spodinl — ludl onih, ki stav ijo  v e č je  za ­
h teve  — In ker le , kakor le  pokazala Iz­
kušnja, vsako p onesrečen je tudi pri za ­
četn icah  izključeno.

O etk er-levo  knjigo dobite zastonj pri 
Vašem trgovcu ; ako n e. p išite naravnost 
n* tovarno

D R . O E T K E R . M A R IB O R .

Izdaja za konsorcij „Rom ana“ K. Bratuša; u reju je  in odgovarja  V ladim ir G orazd; tisk a jo  J. B lasnika nasl. 
U niverzitetna tiskarna in litografija , d. d. v L jub ljan i; za tiskarno odgovarja Janez V ehar; vsi v L jubljani


